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REFUELING / TANKOWANIE / O3AMPABKA / TANKEN / RIFORNIMENTO

REFUELING LPG
ZAWORY TANKOWANIA / BO3AMPABKA LPG / LPG - TANKSTUTZEN / RIFORNIMENTO LPG

1. ZT-02-01-10-UC LPG filling valve forinstallation with arigid car body component
Z1-03-01-10-UC
ZT-04-01-10-UC

Zawodr tankowania LPG do montazu ze sztywnym elementem nadwozia samochodu
3anpaBOYHbIM KAGMAH LPG AAS yCTAOHOBKM C XXECTKMM KOMIMOHEHTOM Ky30Bd
LPG - TankstUtzen zur Montage mit einem starren Element des Fahrzeugsaufbaus

Valvola dirifornimento GPL da montare su un elemento rigido della carrozzeria
Homologacja /Approval: E8-67R-0310014

- £ e
12
2.71-02-01-10-OB LPG filling valve for mounting in the car body (bumper, fender)

ZT-03-01-10-OB
Z7-04-01-10-OB

Zawoér tankowania LPG do montazu w karoserii samochodu (zderzak, btotnik)
3aNPABOYHBIN KAGMNAH LPG AAS YCTAOHOBKM B KOPMYC ABTOMOBUAS (Bamnep, KPbIAO)
LPG - TankstUtzen zur Montage im Fahrzeugaufbau (StoBstange, Kotfligel)

Valvola dirifornimento GPL da montare sulla carrozzeria dell'autovettura (paraurti,

parafango)
Homologacja /Approval: E8-67R-0310016

3. IT-02-02-10-KR LPG filling valve with a 57 mm short DISH adapter for installation under the petrol filler flap. The
ZT-03-02-10-KR valve hasaM10thread
Z7-04-02-10-KR Zawor tankowania LPG z adapterem typu krétki DISH o dtugosci 57 mm do montazu pod

klapkg wlewu benzyny. Zawér posiada gwint M10

3anpaBoYyHbI KAANAH LPG Cc nepexoaHuKom Tuna KopoTkue DISH AAMHOM 57 MM AAS
YCTOHOBKM MOA KPbILLKOM GEH3MHOBOTO HAMOAHUTEAS. KAGNMAH nmeeT pesbby M10

LPG - TankstUtzen mit 57 mm kurz DISH-Adapter zur Montage unter der Tankklappe. Das Ventil
hat ein M10 Gewinde

Valvola dirifornimento GPL munita dell'adattore di tipo breve DISH, dilunghezza paria 57 mm,
damontare sottolo sportello dirifornimento dibenzina. La valvola & dotata delfiletto M10
Homologacja /Approval: E8-67R-0310016

4. 71-02-02-10-DL LPG filling valve with an 108 mm long DISH adapter.
7ZT7-03-02-10-DL Installation under the petrolfiller flap. The valve has a M10 thread
17-04-02-10-DL Zawoér tankowania LPG z adapterem typu dtugi DISH o dtugosci 108 mm.

é Montaz pod klapkg wlewu benzyny. Zawor posiada gwint M10

3AanpPABOYHbIN KAGMNAH LPG ¢ mepexoAHMKOM TUNa AOATO DISH aamHOM 108 mm
YCTAHOBKA MOA KPbILLKOM OEH3MHOBOrO HAMOAHUTEAS. KAQNMAH MmeeT pe3sdby M10

~’ LPG - TankstUtzen mit 108 mm lang DISH-Adapter

~ ” ‘ Montage unter der Tankklappe. Das Ventilhat ein M10 Gewinde

‘\‘y @ Valvola dirifornimento GPL munita dell'adattore ditipo lungo DISH, dilunghezza paria 108 mm,
.~ damontare sotffolo sportello dirifornimento dibenzina. La valvola & dotata del filetto M10

Homologacja /Approval: E8-67R-0310016

Zawory tankowania wystepujg w homologacii ® K“IME n a a Z®
sposobu montazu nastepujgcych marek: S I AG -

STEFANOWSKI

autogas systems
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REFUELING / TANKOWANIE / O3AMPABKA / TANKEN / RIFORNIMENTO

5. 11-02-02-10 LPG filling valve forinstallation under the petrolfiller flap. The valve has an M10 thread
1T-03-02-10
77-04-02-10 Zawér tankowania LPG do montazu pod klapkg wlewu benzyny. Zawér posiada gwint M10

3ANPABOYHbIN KAGMNAH LPG AAS YCTAOHOBKM MOA KPbILLKOM ©OEH3MHOBOTO HAMOAHUTEAR. KAQMAH
mmeet pe3pdy M10

LPG - TankstUtzen zur Montage unter der Tankklappe. Das Ventil hat ein M10 Gewinde
Valvola dirifornimento GPL da montare sotto lo sportello dirifornimento dibenzina. La valvola

€ munita del filetto M10
Homologacja /Approval: E8-67R-0310016

6. IT-02-02-16 LPG filing valve for installation under the petrolfiller flap. The valve has an M16x1.5 thread
£1-03-02-16 Zawér tankowania LPG d tazu pod Klapkg wiewu b Zawér posiada gwint M16x1,5
awor fankowania o montazu pod kla wlewu benzyny. Zawér posiada gwin x1,
Z7-04-02-16 pocriapra Y SEeTperEa

3anpPaBOYHbIN KAGNAH LPG AAS YCTAHOBKM MOA KPbILLKOM OEH3MHOBOrO HAMOAHUTEAR. KAQMAH
nmeert pe3bdy M16x1,5

LPG - TankstUtzen zur Montage unter der Tankklappe. Das Ventil hat ein M16x1,5 Gewinde
Valvola dirifornimento GPL da montare sotto lo sportello dirifornimento di benzina. La valvola &

dotata delfiletto M16x1,5
Homologacja /Approval: E8-67R-0310016

7. IT-02-02-16-KR LPG filling valve with a 42 mm short DISH adapter with an M16x1.5 thread
Installation under the petrolfiller flap. The valve has an M16x1.5 thread
I7-03-02-16-KR P P
ZT-04-02-16-KR Zawor tankowania LPG z adapterem typu krotki DISH o dtugosci 42 mm z gwintem M16x1,5

Montaz pod klapkg wlewu benzyny. Zawor posiada gwint M16x1,5

3anpaBoyHbI KAGMNAH LPG ¢ nepexoAHnKOm Tina KopoTkme DISH AAMHOM 42 MM, € pe3bboi
M16x1,5
YCTAHOBKA NOA KPbILLIKOM BEH3MHOBOrO HONOAHUTEAS. KAGNAH MmeeT pe3bby M16x1,5

LPG - TankstUtzen mit 42 mm kurz DISH-Adapter mit M16x1,5 Gewinde
Montage unter der Tankklappe. Das Ventil hat ein M16x1,5 Gewinde

Valvola dirifornimento GPL munita dell'adattore ditipo breve DISH, dilunghezza pari a 42 mm,
con filetto M16x1,5

Da montare sotto lo sportello dirifornimento benzina; valvola & dotata del filetto M16x1,5
Homologacja /Approval: E8-67R-0310016

8. ZT-02-02-16-DL LPG filling valve with a 98 mm long DISH adapter with an M16x1.5 thread
7T-03-02-16-DL Installation under the petrol filler flap. The valve has an M16x1.5 thread

1T-04-02-16-DL P Zawor tankowania LPG z adapterem typu dtugi DISH o dtugo$ci 98 mm z gwintem M16x1,5
i Montaz pod klapkg wlewu benzyny. Zawor posiada gwint M16x1,5

3anpaBoyHbIM KAANAH LPG ¢ nepexoAHMKOM TMNA AOATO DISH AAMHOM 98 MM, C pe3bboii
M16x1,5YCTAHOBKA MOA KPbILLKOM BEH3MHOBOrO HAMOAHUTEAS. KAGNAH MmeeT pesbby M16x1,5

LPG - TankstUtzen mit 98 mm lang DISH-Adapter mit M16x1,5 Gewinde
\ Montage unter der Tankklappe. Das Ventil hat ein M16x1,5 Gewinde

Valvola dirifornimento GPL con 'adattatore ditipo lungo DISH, dilunghezza pari a 98 mm,
dotata del filetto M16x1,5
Da montarte sotto lo sportello del rifornimento di benzina. Valvola dotata del filetto M16x1,5
Homologacja /Approval: E8-67R-0310016

Connection options / Wersje podtgczeniowe /
BapuaHTel noakAtodeHms / Anschlussvarianten / Tipi di collegamento

-ofN E:mm

11-02 (Cu @8: BA-0002, NA-0002) ZT-03 (PCV: NA-0030, PI-0009) IT-04 (PCV:0OZ-0001)
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REFUELING / TANKOWANIE / O3AMPABKA / TANKEN / RIFORNIMENTO

LPG FILLING POINT CAPS

KORKI WLEWU GAZU / KPbILLKN 3ANMBHOW rOPOBUHbI /
GAS-TANKDECKEL / TAPPI SERBATOIO GAS

ZR-0008 External filling point plastic cap DISH M10
Korek wlewu DISH M10

Kpsbiwka DISH M10

Tankdeckel DISH M10

Copertura DISH M10

ZW-10-00-P Internall filling point plastic cap M10 with rubber connector
Korek plastikowy do zaworu fankowania zgw.zew. M10 + tgcznik gumowy
KopobKka MAACTMACCOBAA AAS KAQMOHA 3ANPABKM C pe3bboi BHeLL. M10 + pe3nHOBbIM
OEAMHUTEAD
. Plastiktankdeckelt fUr den TankstUtzen mit dem dusseren Gewinde M10 + Gummiverbinder
Kit diricambio per la valvola dirifornimento (il tappo in plastica con la filettatura ext. M10

+ connettore in gomma)

IW-21-01-M BAYONET W21.8 filling point brass cap
Korek do zaworu tankowania typu BAYONET W21,8 mosiezny
Mpobka aAf KAanaHa 3anpasky T BAYONET W21,8 - AaTyHHAS
( Tankdeckel fUr den TankstUtzen Typ BAYONET W21,8 - Messig
w Q Tappo perla valvola dirifornimento BAYONET W21,8, ottone
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REFUELING / TANKOWANIE / AO3AMPABKA / TANKEN / RIFORNIMENTO

LPG FILLING ADAPTERS WITH FILTER

ADAPTERY Z FILTREM LPG /

2 MEPEXOOHUKN C oUJIbTPOM ONA SAMNPABKU LPG /
7 LPG TANKADAPTER MIT BRONZE-FILTER /
5> ADATTATORI CON FILTRO GPL

LPG refueling adapter with a built-in filter - unique proposition of Certools company.
Itis a composition of filling adapter with sintered bronze filter (size of pores-60uM.)
Approval: E8-67R-0310016

Adaptery z filfrem LPG - unikalna propozycja firmy Certools, to potgczenie dwdch
produktéw: adaptera tankowania LPG z filtrem z brgzu spiekanego (wielko$¢ poréw
60 UM.)

Homologacja: E8-67R-0310016

PuUAbTpPO-aaanTepbl LPG - yHUKOABHOE npearoxeHune dompmbl Certools, 310
COBMELLLEHME ABYX MPOAYKTOB: AOAQMNTEPA 3anpaBku LPG ¢ donabtpom u3
CNeYEHHOM BPOHS3bI (Pa3mepbl Mop 60 um)

CepTudpukart romoaoraumu: E8-67R-0310016

LPG Tankadapter mit Bronze-Filter - der einzigartig Vorschlag von Certools ist eine
Verbindung von zwei Produkten: vom LPG - Tankadapter mit dem Sinterbronzefilter
(mit derPorengréBe von 60 um)

Homologationszertifikat: E8-67R-0310016

Adafttatore-filtri - Unica offerta Certools, € una combinazione di due prodotti:
Adattatoreriempimento GPL con filtro di bronzo sinterizzato (una dimensione dei
poridi 60 um)

Certificato diomologazione: E8-67R-0310016

&

PT DISH DISH adapter with filter PT DISH DISH adapter with filter
Adapter DISH z filtrem |ong Adapter DISH z filtrem
PrabTpO-0aanTep DISH _ PrabTpO-aACNTEPDISH
3 Tankadapter mit DISH - Filter & Tankadapter mit DISH - Filter
: 4 Filtro adattaatore DISH T Filtro adattaatore DISH
\"@y M10 - Index: PT-T041 M10 - Index: PT-T042
M12 - Index: PT-T043 M12 - Index: PT-T044
N M14 - Index: PT-T045 a‘(’ ) M14 - Index: PT-T046
M16x1,5 - Index: PT-T049 M16x1,5 - Index: PT-T040
W-21,8 - Index: PT-T047 N W-21.8 - Index: PT-T048
PT ACME ACME adapter with filter PT ACME ACME adapter with filter
Adapter ACME z filtrem Iong Adapter ACME z filtrem
PuabtTpo-aaantep ACME - Puabtpo-aaantep ACME
Tankadapter mit ACME - Filter .é_ Tankadapter mit ACME - Filter
& Filtro adattaatore ACME ? Filtro adattaatore ACME
‘. M10 - Index: PT-T004 . o
(1) s 5 e
@<=2  MM4-indexPI1032 ‘ W-21,8 - Index: PT-T014
W M16x1,5 - Index: PT-T027 A
W-21,8 - Index: PT-T015 S —

www.certools.pl |

www. cnc.com. pl
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REFUELING / TANKOWANIE / AO3AMPABKA / TANKEN / RIFORNIMENTO

PT BAYONET

BAYONET adapter with filter PT

Adapter with filter EURO-CONNECTOR

Adapter BAYONET z filtrem EURO-CONNECTOR (Without valve)

PurabTpO-caaNTEP BAYONET
Tankadapter mit BAYONET - Filter
Filtro adattaatore BAYONET

M10 - Index: PT-T006
M12 - Index: PT-TO13
M16x1,5 - Index: PT-T034
W-21,8 - Index: PT-T018

Adapter z filtrem EURO-CONNECTOR
(bez zaworu)

PuabtTpo-aaantep EURO-CONNECTOR
(6e3 kananaHa)

Tankadapter mit Bronze Filter Euronozzle
(ohne Ventil)

Filtro-adattatore EURO-CONNECTOR
(Senza valvola)

M10 - Index: PT-T023
M12 - Index: PT-1024
M14 - Index: PT-T035
M16x1,5 - Index: PT-T036
W-21,8 - Index: PT-T022

PT Filtration
upgrade set
Przylgcze
filtrujgce

—
- N d:l ; )",ll A
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Upgrade with filter KN-116 (fits into EURO- PT  Filter
CONNECTORS PT-T002, PR-T050) p. 9

Przytqcze z filtrem KN-116 ) :
(pasuje do EURO-CONNECTOROW

PT-T002, PR-T050) str. 9

HunneAbHoe coeanHeHne (aaantepo-

coeanHeHue) ¢ dprabTpom KN-116 (anq
EUROCONNECTOR PT-T002, PR-T050) p.9

Anschluss mit Filter KN-116 (Anschluss fr ™
Euronozzlen PT-T002, PR-TOS0) Seite 9
Collegamento del filtro KN-116 (Per il
collegamento a EURO-CONNECTOR

PT-T002, PR-T050) p. 9

M10 - Index: PT-T020
M12 - Index: PT-TO21
W-21,8 - Index: PT-T019

Sintered bronze filter (exchangeable repair
kit fo adapter-filters)

Filtir z brgzu spiekanego (komplet wymienny
do filtro-adapteréw)

PUABTP M3 CNEYEHHOM BPOH3bI
(3aMeEHSEMBIN KOMIMAEKT AAS GOUABTPO-
aAQMTEPOB)

Filter aus Sinterbronze (Reparatursatz fur
Tankadapter)

Filtro di bronzo sinterizzato
(Set diricambio per filtro-adattatori)

M10 - Index: KN-116-0-1
M12 - Index: KN-116-0-2
M14 - Index: KN-116-0-4
M16x1,5 - Index: KN-116-0-5
W-21,8 - Index: KN-116-0-3

www.certools.pl | www.cnc.com.pl



REFUELING / TANKOWANIE / AO3AMPABKA / TANKEN / RIFORNIMENTO

FILLING ADAPTERS

ADAPTERY TANKOWANIA / TEPEXOOHWKW O1A 3AMPABKA /
TANKADAPTER / ADATTATORI DI RIFORNIMENTO

DISH adapter
Adapter DISH
MNepexoaHwk DISH
Tankadapter DISH
Adattatore DISH

M10 - Index: PR-TO53

M12 - Index: PR-TO55

M14 - Index: PR-TO57
M16x1,5 - Index: PR-T059
W-21,8 - Index: PR-T063
Homologacija,

Approval : E8-67R-0310016

PR ACME

-

=Y

ACME adapter
Adapter ACME
MNepexoaHnk ACME
Tankadapter ACME
Adattatore ACME

M10 - Index: PR-TOO1

M12 - Index: PR-T016
W-21,8 - Index: PR-TO02
Homologacja,

Approval : E8-67R-0310016

PR BAYONET

BAYONET adapter
Adapter BAYONET
MNepexoaHnk BAYONET
Tankadapter BAYONET
Adattatore BAYONET

M10 - Index: PR-TO03
W-21,8 - Index: PR-TO0?
Homologacja,

Approval : E8-67R-0310016

PR EURO - CO

www.certools.pl | www.

NNECTOR

EURO-CONNECTOR without valve
EURO-CONNECTOR bez zaworu
EURO-CONNECTOR 6e3 kKaanaHa
Euronozzle ohne Ventil
Euroconnettore senza valvola

M10 - Index: PR-T048

M12 - Index: PR-T049
W-21,8 - Index: PR-T050

cnc.com.pl

PR DISH DISH fadapter
long Adapter DISH
= MNepexoaHuk DISH
- Tankadapter DISH
Adattatore DISH
M10 - Index: PR-T054
M12 - Index: PR-T056
(g, M14 - Index: PR-T058
—— M16x1,5 - Index: PR-T060
— W-21,8 - Index: PR-T062
Homologacja,
Approval : E8-67R-0310016
PR ACME ACME adapter
long Adapter ACME
- NepexoaHnk ACME
< Tankadapter ACME

Adattatore ACME

M10 - Index: PR-TO10
M16x1,5 - Index: PR-T020
Homologacja,

Approval : E8-67R-0310016

PR BAYONET
long

BAYONET adapter
Adapter BAYONET
MepexoaHmk BAYONET
Tankadapter BAYONET
Adattatore BAYONET

M10 - Index: PR-TO19
M16x1,5 - Index: PR-T021
W-21,8 - Index: PR-TO04
Homologacja,

Approval : E8-67R-0310016

PR EURO - CONNECTOR

EURO-CONNECTOR with valve
EURO-CONNECTOR z zaworem
EURO-CONNECTOR ¢C KAQMNAHOM
Euronozzle mit Ventil
Euroconnettore con valvola

M10 - Index: PT-TOO1*
W-21,8 - Index: PT-T002

G 1/4" - Index: PT-T003
Homologacja,

Approval : E8-67R-0310016

* - minimal order quantity 100 pcs
- minimalna ilo$§¢ zamdwienia 100 szt.
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REFUELING / TANKOWANIE / AO3AMPABKA / TANKEN / RIFORNIMENTO

REFUELING HIGH PRESSURE FILTERS

FILTRY TANKOWANIA Z ADAPTEREM / ®UINbTPbl BBICOKOIO JABIIEHNA /
HOCHDRUCKEFILTER / FILTRO ALTA PRESSIONE

F-704-C

G

LPG high pressure filter (sintered bronze cartridge)

Filtr z brgzu spiekanego z adapterem

PUABTP M3 CMEYEHHOM BPOH3bI C AACATEPOM

Der Filtersatz mit der Sinterbronze mit dem Tankadapter
I Filfro di bronzo sinterizzato con il adattatore

F-704-C / DISH

F-704-C-1 / ACME

F-704-C-2 / Bayonet
F-704-C-3 / Euroconnector

Outlets / Wyloty / Bbinycku /
die Auslassen / I'uscita di filfro:

M10

Class 1. High pressure filter for LPG autogas systems. Aluminium body with sintered bronze, exchangeable and washable filter cartridge (CF-
110), filtfration rate 70y; used with four types of filing connectors: Italian Dish, ACME, Bayonet or Euroconnector as a inlets and two types of
outlet threads: M10and W21,8. Maximal working pressure: 3000 kPa/435 psi. Working temperature: -20°C + 120°C. Approval: E20-67R-010957
Klasa 1. Filtr wysokiego ci$nienia do insfoloc{i LPG. Aluminiowa obudowa filtra z wymiennym oraz nadajgcym sie do czyszczenia wktadem
filtfracyjnym (CF-110 brgz spiekany) max. wielkos¢ porow 70u. Filtr posiada cztery wersje wlotowe: Italian Dish, ACME, Bayonet oraz Euroztgcze,
wystepuje w dwdch wersjach wylotu: M10iW21,8. Maksymalne cisnienie robocze: 3000 kPa. Zakres temp. pracy: -20°C + 120°C.

Homologacja: E20-67R-010957

Kaacc 1. PUABTP BbICOKOTO AGBAEHMS AAS YCTAHOBKM LPG. AAIOMUHUEBBIM KOPMYC, C OBMEHHBIM U OAHOBPEMEHHO MPUTOAHBIM AAS OYUCTKM
MHOTOKPATHBIM COUABTPALLMOHHBIM NATPOHOM (CF-110 cneyérHas BpoH3a), MAKCUMAABHbLIM pasmep nop 70p. PUABTD 3AKAHYMBAETCS
4ETbIPbMS (MO BEIBOPY) BEPCUSIMM BIYCKOB, STO MEPEXOALI AAS 3AMPABKM TOMAMBA: Italian Dish nan ACME nam Bayonet nuan Euroztgceze, a takke
ABYMS BepPCUSIMM Bbinyckd: M10 1 W21,8. MakcrmanabHoe paboyee aasaeHume: 3000 kPa. MHTepBaA paboymx Temneparyp: -20°C + 120°C.
Fomonoraums: E20-67R-010957

Klasse 1. Der Hochdruck-Filtersatz fir LPG - Anlagen. Aluminiumgehduse mit dem austauschbaren Filtereinsatz (CF-110 Sinterbronze) mit der
Méﬁlichkeif der Reinigung. Durchlassfahigkeit dieser Keramikfilter betr&gt 70u. Filter besitzt vier Versionen des Einlass (zur Auswahl). Das sind
Tankadapter: Italian Dish oder ACME oder Bayonet oder Euronozzle und zwei Versionen des Auslass: M10und W21,8. Maximaler Betriebsdruck:
3000 kPa. Der Arbeitstemperaturbereich: -20°C + 120°C. Homologationszertifikat: E20-67R-010957

Classe 1. Il filtro ad’alta pressione per gli impianti di GPL. L'alloggiamento & fatto in alluminio, con la cartuccia filtrante di ricambio, con la
possibilita di pulirlo (CF-110 bronzo sinferizzato, ceramica), la capacita: 70u. All'estrema il filfro ha quattro adattatori (da scegliere) per il
rifornimento- Italian Dish, ACME, Bayonet o Euroconnettore e due tipi di uscite M10 et W21,8. La pressione massimale di funzionamento: 3000
kPa.Latemperature difunzionamento: -20°C + 120°C. Certificato di omologazione E20-67R-010957
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REFUELING / TANKOWANIE / AO3AMPABKA / TANKEN / RIFORNIMENTO

Sintered bronze LPG filters installed on a (Cu @8) filing hose

Filtry LPG z brgzu spiekanego mocowany na przewodzie tankowania (Cu &8)

PUALTPBI LPG C BKAGABILLEM M3 CIEYEHHOM BPOH3bI AAT YCTAHOBKM HO
3aMPABOYHOM LLUACHTe (Cu @8)

LPG-Filter aus Sinterbronze zur Befestigung am Tankleitung (Cu @8)

Filtro GPL in bronzo sinterizzato, fissato sul condotto dirifornimento (Cu &8)

KN-704-BIG Filter F-704 repair kit

-sinfered bronze filter cartridge (CF-110), two sealing o-rings and copper gasket

Komplet naprawczy filtra do filtrow F-704
- wktad ceramiczny (CF-110), dwa oringi uszczelniajgce oraz podktadka miedziana

E= Pemkomnaekt domabtpa F-704
ozo - Kepammyeckmm NatpoH (CF-110), ABQ YIAOTHUTEABHbIX KOABLLO M MEAHYIO MOAKACAKY

Reparatursatz fUr den Filter F-704
- Keramikfiltereinsatz (Sinterbronze) (CF-110), Kupfer-Unterlegscheibe und zwei O-Ringe

Pezzi diricambio per filtri F-704
- cartucciafiltrante di ceramica (CF-110), due o-ring e rondella dirame

CF-110 Sintered bronze filter cartridge - used with Certools F-704 filters
Wktad ceramiczny (brgz spiekany) - stosowany w filirach Certools F-704
l MaTpPOH KEPAMMYECKMI (CNEYEHHO OPOH3A) - TPUMEHIEMBbIN B domAabTpax Cerfools F-704
¢ _,1‘ \»:‘y Keramikfiltereinsatz (Sinterbronze) - in den Filtern Certools F-704 gebraucht

Cartuccia ceramica (bronzo sinterizzato) - peri filtri Certools F-704

0345704-KN Filter F-704, F-704-B, F-704-W1 repair kit - two sealing o-rings
Komplet naprawczy filira F-704, F-704-B, F-704-W 1 - dwa oringi uszczelniajgce
Oo PemkomnaekT doumabtpa F-704, F-704-B, F-704-W 1- ABO YINAOTHUTEAbHbIX KOAbLLO

Reparatursatz fir den Filter F-704, F-704-B, F-704-W 1- zwei O-Ringe
Pezzi diricambio per filtri F-704, F-704-B, F-704-W1- due o-ring

Class 1. High pressure filter for LPG systems. Aluminium body with sinfered bronze, exchangeable and washable filter cartridge (CF-110), max.

pore size 70y Filter F-704-A foroufo%os system (in/out brass connections for pipe @8 mm) Maximal working pressure: 3000 kPa/435 psi, range
of working temperature: -20°C +

Approval: E20-67R-010957

Klasa 1. Filir wysokiego cisnienia do instalacji LPG. Aluminiowa obudowa z wymiennym oraz nadajgcym sie do czyszczenia wktadem
W|e|okrotne%o uzytku (CF-110 brgz spiekany), moks wielko$c¢ pordw 70u. Filtr F-704-A zakonczony jest mosieznymi ztgczkamiz gwintem do rurki
@8 mm. Maksymalne cisnienie robocze: 30 OkPo zakres femp. pracy:-20°C + 120°C

Homologacja: E20-67R-010957

Kaacc 1. PUABTP BEICOKOTO AGBAEHMS AA YCTAHOBKM LPG. AAIOMUHKMEBBIM KOPMYC, C OOMEHHbBIM M OAHOBPEMEHHO MPUIOAHBIM AAS OYUCTKM
MHOTOKPATHBIM  OUABTPALLMOHHBIM NATPOHOM (CF-110 cne4yéHHas BpOoH3a), MAKCUMAAbHLIM pasmep nop 70u. Puabtp F-704-A
30KAHYMBAETCH AQTYHHbIMM KOHHEKTOPAMMU C Pe3bOoM AAT TPYOKM P8 mm MakcumanbHoe paboyee aasaeHue: 3000 kPa. MHTepBaa
pabounxTemnepartyp:-20°C + 120°C Fomoaorauus: E20-67R-010957

Klasse 1. Der Hochdruck-Filtersatz fir LPG - Anlagen. Aluminiumgehduse mit dem austauschbaren Filtereinsatz (CF-110 Sinterbronze) mit der
Méglichkeit der Reinigung. Max. Porengrosse 70u. F-704-A Keramikfilter geschlossen mit den Messmgleﬁungverblnders mit dem
Innengewinde fUr das Rohrvon @8 mm. MoxmolerBefnebsdruck 3000kPa. Der Arbeitstemperaturbereich: -20°C + 1

Homologationszertifikat: E20-67R-010957

Classe 1. Il filtro d’alta pressione per gli impianti di GPL. L'alloggiamento & fatto in alluminio, con la cartuccia filtrante di ricambio, con la
|o055|b|I|To dipulirlo (CF-110 bronzo sinterizzato, ceramica), la capacita: 70u. All'estremaiil filtro F-704-A ha iraccordi di ottone con le filettature
periltubo @8mm La pressione massimale di funzionamento: 3000 kPa. La temperature difunzionamento: -20°C + 120°C

Certificato di omologazione: E20-67R-010957
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REFUELING / TANKOWANIE / AO3AMPABKA / TANKEN / RIFORNIMENTO

PIPE FITTINGS FOR THERMOPLASTIC HOSES

Zt ACZKI DO PRZEWODOW TERMOPLASTYCZNYCH/
COEAOMHUTEJIbHBIE MY®TbI AN1A TEPMOTMNACTUYHbBIX WWNAHIOB /
LEITUNGSVERBINDER FUR FLEXIBELLEITUNG /
CONNETTORI PER CONDOTTI IN TERMOPLASTICA

ZL-0023

Pipe fitting for PVC thermoplastic hose @é internal

Itgczka do przewodu termoplastycznego PCV @6 wew.
PUTUHT AAT TEPMOMNAQCTMHECKOTO NPoBOAC PCV @6 BHYTP.
Leitungsverbinder fUr Flexibelleitung PCV @6 Innen

Raccordo per il fubo flessibile @6

Pipe fitting for PVC thermoplastic hose @8 internal

Itgczka do przewodu termoplastycznego PCV @8 wew.
PUTUHT AAG TEPMOMAACTMHECKOTO MPOoBOAA PCV @8 BHYTP.
Leitungsverbinder fUr Flexibelleitung PCV @8 Innen

Raccordo per iltubo flessibile @8

Angular pipe fitting 90° for PVC thermoplastic hose @6 internall
Itgczka kgtowa 90° do przewodu termoplastycznego PCV @6 wew.
PUTUHT YTAOBOM 20° AAI TEPMOMAACTUHECKOTO NPOBOAC D6 BHYTP.
Winkel-Leitungsverbinder 20° fUr Flexibelleitung PCV @6 Innen

Raccordo a gomito 90° periltubo flessibile @é

ZL-0025
‘: 7 f =5 @»
Qe

ZL-0026

e -
ﬁ‘ .
R

N
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Angular pipe fitting 90° for PVC thermoplastic hose @8 internal
Ztgczka kgtowa 90° do przewodu termoplastycznego PCV @8 wew.
PUTUHT YTAOBOM 90° AAS TEPMOMAACTUHECKOTO MPOBOAC D8 BHYTP.
Winkel-Leitungsverbinder 90° fUr Flexibelleitung PCV @8 Innen

Raccordo a gomito 90° periltubo flessibile @8
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DRY GAS FILTERS

FILTRY FAZY LOTNEJ

PUABTPbI TA3OBOWU PA3bI
FILTER DER GASFORMIGEN PHASE
FILTRI DELLA FASE VOLATILE




DRY GAS FILTERS /FILTRY FAZY LOTNEJ / ®UNbTPbI FA30BOW ®A3bl / FILTER DER GASFORMIGEN PHASE / FILTRI DELLA FASE VOLATILE

DISPOSABLE LPG AND CNG DRY GAS FILTER UNIT

JEDNORAZOWY ZESPOL FILTRA LPG | CNG FAZY LOTNEJ/
OOHOPASOBbIN KOMMNEKT ®UNLTPA LPG M CNG TASOBOWN ®A3bI /
DER LPG UND CNG EINWEGFILTERSATZ DER GASFORMIGEN PHASE /
GRUPPO FILTRO GPL E GNC MONOUSO DELLA FASE VOLATILE

Overall length of filter ~ 98 mm
F - 781 Dtugos¢ catkowita filtra ~ 98 mm

OBLLAA AAMHO OUABLTPA ~ 98 MM
Gesamflange vom Filter ~ 98 mm
Lunghezza totale di filtro ~ 28 mm
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* . On special request / Na specjalne zaméwienie/

Inlet and outlet versions Paper filter cartridge Polyester filter cartridge with wire mesh
Wersje wlotowe i wylotowe Wktad papierowy Wktad poliestrowy z siatkg

Bepcum BryCcKoB 1 BbIMyCKOB MaTpoH OYAMOXKHBbIM MATPOH MOAMSCTPOBBIM C CETKOM

Die Ein- und Auslassversionen Papierfiltereinsatz Polyesterfiltereinsatz mit dem Netz
Versioni di ingresso e di uscita Cartuccia di carta Cartuccia di poliestere con rete

Wktad z bulprenu Fiber glass filter cartridge with mesh Polyester filter cartridge without wire mesh
Bulpren filter cartridge Wktad z wtékna szklanego z siatkg Wktad poliestrowy bez siatki

MaTpoH 13 ByAbnpeHa (z bulprenu) BKAQIAbILLI M3 CTEKAOBOAOKHQ C CETKOM MNATPOH MOAMSCTPOBbLIN 6E3 CETKM
Bulprenfiltereinsatz Glasfaserfiltereinsatz mit dem Netz Polyesterfiltereinsatz ohne Netz

Cartuccia di bulpren Cartuccia in fibra di vetro con rete Cartuccia di poliestere senza rete

Class 2. Work temp. range: -40°C + 120°C. Classification pressure: 450 kPa/é5 psi
F-781 Approvals: E20 67R-040906, E20 110R-050030
In the work pressure equals 1015 kPa/147 psi no deformations and untightness effects

Klasa 2. Zakres temp. pracy: -40°C + 120°C. Cisnienie klasyfikacyjne: 450 kPa
Homologacja F-781: E20 67R-040906, E20 110R-050030
Przy cisnieniu rownym 1015 kPa nie stwierdzono zadnych nieszczelnoscii znieksztatcen

Kaacc 2. MiHTepBaA paboymx Temnepartyp: -40°C + 120°C. KaaccudomkaLMoHHOe AdBAeHMe: 450 kPa
Fomonorauums F-781: E20 67R-040906, E20 110R-050030
Mpun rnapoaasaeHmn pasHom 1015 kPa He OBHAPY>KEHO HUKAKMX HEMAOTHOCTEN H A€CDOPMALMM

Klasse 2. Der Arbeitstemperaturbereich: -40°C + 120°C. Der Klassifikationsdruck: 450 kPa
F-781 Homologationszertifikat: E20 67R-040906, E20 110R-050030
Bei dem Druck von 1015kPa hat man keine Formdnderungen und Undichtheiten festgestellt

Classe 2. Temperatura di funzionamento: -40°C + 120°C. Pressione classificato: 450 kPa

Certificato di omologazione F-781: E20 67R-040906, E20 110R-050030
Conla pressione di 1015 kPa alcune perdite di gas, né deformazioni
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DRY GAS FILTERS /FILTRY FAZY LOTNEJ / ®UNbTPbI FA30BOW ®A3bl / FILTER DER GASFORMIGEN PHASE / FILTRI DELLA FASE VOLATILE

FILTERING MATERIAL OPTIONS

WARIANTY MATERIALOW FILTRACYJNYCH / BAPUAHTbI ®UNBTPYHOLWMX MATEPUATIOB
VARIANTEN VON FILTERMATERIALIEN / VARIANTI DI MATERIALI FILTRANTI

www. certools. pl

www. cnc.com. pl

With BULPREN filter cartridge. Filtration efficiency according to ISO 5011 for particle
5-20u=85,5-99.5%

Wktad bulprenowy. Skutecznosc¢ filtraciji okreslona zgodnie z normg ISO 5011 dla
czgstek 5-20pu=85,5-99,5%

C natpoHoOMm M3 matepraaa ByabnpeH (BULPREN). SdodoekTMBHOCTL AOMABTRALLMM
Sg%gAeAeHo B COOTBETCTBUMM CO CTAHAAPTOM ISO 5011 aAg YacTtmu, 5-20p = 85,5-
. (o]

Bulprenfiltersatz. Die Wirksamkeit der Filtration in Ubereinstimmung mit der Norm ISO
fUr Teilchen 5-20u =85,5-99,5%

Cartuccia di bulpren. Efficienza di filirazione & determinata secondo la norma ISO
5011 perle particelle 5-20p =85,5-99.5%

Paper cartridge (CF-106)
Wktad papierowy (CF-106)
ByMmaxkHbIM BKAGAbILL (CF-106)
Papierfiltereinsatz (CF-106)
Cartuccia dicarta (CF-106)

Polyester cartridge without mesh (CF-106-3)
Wktad poliestrowy bez siatki (CF-106-3)
MoAMaOUPHBIN BKAOAbILL 6e3 ceTkn (CF-106-3)
Polyesterfiltereinsatz ohne Netz (CF-106-3)
Cartuccia dipoliestre senzarete (CF-106-3)

Polyester cartridge with mesh (CF-106-1)
Wktad poliestrowy zsiatkg (CF-106-1)
MOAMIUPHBIM BKAOABILL C ceTkom (CF-106-1)
Polyesterfiltereinsatz mit dem Netz (CF-106-1)
Cartuccia dipoliestre conrete (CF-106-1)

Fiber glass filter cartridge with mesh (CF-106-2). Filtration efficiency according to ISO
19438 for particle 4-15u=82,8-99,78%

Wktad z wtdkna szklanego z siatkg (CF-106-2). Skutecznos¢ filtracji okreslona
zgodnie znormq ISO 19438 dla czgstek 4-15u =82,8-99,78%

BKAQABILL 13 CTEKAOBOAOKHA C ceTkom (CF-106-2). D dpekTMBHOCTb COUABTRALLMM
onpeaAeAeHa B COOTBETCTBMM CO CTAHACPTOM ISO 19438 aad vacTtmu, 4-15u = 82,8-
Glasfaserfiltereinsatz mit dem Netz (CF-106-2). Die Wirksamkeit der Filiration in
Ubereinstimmung mit der Norm fUr ISO 19438 fUr Teilchen 4-15u = 82,8-99,78%
Cartuccia difibrain vetro conrete (CF-106-2). Efficienza di filtrazione € determinata
secondolanormalSO 19438 perle particelle 4-15u=82,8-99,.78%
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DRY GAS FILTERS /FILTRY FAZY LOTNEJ / ®UNbTPbI FA30BOW ®A3bl / FILTER DER GASFORMIGEN PHASE / FILTRI DELLA FASE VOLATILE

MULTIPLE USE LPG AND CNG DRY GAS FILTER SET. CLOSED WITH A SEEGER CIRCLIP

ZESPOL FILTRACYJNY LPG | CNG FAZY LOTNEJ WIELOKROTNEGO UZYTKU.
ZAMKNIETY PIERSCIENIEM SEEGERA /

KOMMMEKT ®UNLTPOB AJ15 LPG /1 CNG FTA30BOW ®A3bl MHOTOKPATHOIO MCMOJIb30BAHUS.
3AMKHYTbIN CTOMOPHbIM KONbLIOM SEEGERA /

DER LPG UND CNG MEHRWEGFILTERSATZ DER GASORMIGEN PHASE GESCHLOSSEN MIT SEEGER /
GRUPPO FILTRO GPL E GNC PLURIUSO, CHIUSO MEDIANTE ANELLO DI SEEGER.

DISPOSABLE LPG AND CNG DRY GAS FILTER UNIT
JEDNORAZOWY ZESPOL FILTRALPG | CNG FAZY LOTNEJ /
OOHOPA3OBbIV Y3EN ®UNBTPA LPG 1 CNG FTA3OBOW ®A3bl /
DER LPG UND CNG EINWEGFILTERSATZ DER GASFORMIGEN PHASE /
INSIEME FILTRANTE GPL E METANO IN FASE GASSOSA
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* . On special request / Na specjalne zaméwienie/

F-779-C-d

Inlet and outlet versions
Wersje wlotowe i wylotowe
Bepcuum BMNyCcKOB 1 BbiMyCKOB
Die Ein- und Auslassversionen
Versioni diingresso e di uscita

Paper filter cartridge Polyester filter cartridge with wire mesh

Wktad papierowy Wktad poliestrowy z siatkg

MNaTtpoH ByMa>KHbIM MATPOH MOAMICTPOBBIN C CETKOM
Papierfiltereinsatz Polyesterfiltereinsatz mit dem Netz
Cartuccia di carta Cartuccia di poliestere con rete

Fiber glass filter cartridge with mesh Polyester filter cartridge without wire mesh
Wktad z wtékna szklanego z siatkg Wktad poliestrowy bez siatki

BKAQAbILL 13 CTEKAOBOAOKHAO C CETKOM MaTpOH NOAMSCTPOBLIM B3 CeTkM
Glasfaserfiltereinsatz mit dem Netz Polyesterfiltereinsatz ohne Netz

Cartuccia in fibra di vetro con rete Cartuccia di poliestere senza rete

Class 2. Work temp. range: -40°C + 120°C (LPG), -40°C + 120°C (CNG). Classification pressure: 450 kPa /65 psi (LPG), 20-450 kPa/2,9-65

psi (CNG)Approvals: E20-67R-010663, E20-110R-000031

Klasa 2. Zakres temp. pracy: -40°C + 120°C (LPG), -40°C + 120°C (CNG). Cisnienie klasyfikacyjne: 450 kPa (LPG), 20-450 kPa (CNG)

Homologacja: E20-67R-010663, E20-110R-000031

Kaacc 2. MHTepBaa paboumnx temnepatyp: -40°C + 120°C (LPG), -40°C + 120°C (CNG). KaaccudomkaumoHHoe aasaeHue: 450 kPa
(LPG), 20-450 kPa (CNG). CepTudbukaTbl romoAoHaumn: E20-67R-010663, E20-110R-000031

Klasse 2. Der Arbeitstemperaturbereich: -40°C + 120°C (LPG), -40°C + 120°C (CNG). Der Klassifikationsdruck: 450 kPa (LPG), 20- 450 kPa

(CNG) Homologationszertifikat: E20-67R-010663, E20-110R-000031

Classe 2. Temperatura di funzionamento: -40°C + 120°C (GPL), -40°C + 120°C (Metano). Pressione classificato: 450 kPa (GPL), 20-450
kPa (Metano) Certificato di omologazione: E20-67R-010663, E20-110R-000031
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DRY GAS FILTERS /FILTRY FAZY LOTNEJ / ®UNbTPbI FA30BOW ®A3bl / FILTER DER GASFORMIGEN PHASE / FILTRI DELLA FASE VOLATILE

FILTERING MATERIAL OPTIONS

WARIANTY MATERIALOW FILTRACYJNYCH / BAPUAHTbI ®UNLTPYHOWMX MATEPVATOB /
VARIANTEN VON FILTERMATERIALIEN / VARIANTI DI MATERIALI FILTRANTI

Overall length of filter

Dtugos¢ catkowita filtra

OO6LLLas AAMHO dOUABLTPA

Gesamtldnge vom Filter

Lunghezza totale di filtro
~ 99 mm

Paper cartridge (CF-106)
Wktad papierowy (CF-106)
ByMa>KHbIM BKAOABILL (CF-106)
Papierfiltereinsatz (CF-106)
Cartuccia dicarta (CF-106)

Polyester cartridge without
mesh (CF-106-3)

Wktad poliestrowy bezsiatki (CF-106-3) *

MOAMBSAOUPHBIN BKACAbILLI
6e3 cetkm (CF-106-3)

Polyesterfiltereinsatz ohne
Netz (CF-106-3)

Cartuccia di poliestre senza
rete (CF-106-3)

*assembled only in F-779-C filters /
stosowany tylko w filtrach F-779-C

Polyester cartridge with
mesh (CF-106-1)

Wktad poliestrowy z siatkg (CF-106-1)

MOAMSAOUMPHBIM BKAQABILL
c cetkomn (CF-106-1)

Polyesterfiltereinsatz mit dem
Netz (CF-106-1)

Cartuccia dipoliestre con
rete (CF-106-1)

www.certools.pl |

Fiber glass filter cartridge with
mesh (CF-106-2)

Wktad zwtdkna szklanego
zsiatkg (CF-106-2)

BKAQAbILL 13 CTEKAOBOAOKHA C
cetkom (CF-106-2)

Glasfaserfiltereinsatz mit dem
Netz (CF-106-2)

Cartuccia difibrain vetro con
rete (CF-106-2)

www. cnc.com. pl

Overall length of filter

Dtugosc catkowita filtra

OOBLLas AAMHAO dOUABTPA

Gesamtldnge vom Filter

Lunghezza totale difiltro
~ 122 mm

Paper cartridge (CF-109)
Wktad papierowy (CF-109)
ByMadkHbIM BKAOAbLILL (CF-109)
Papierfiltereinsatz (CF-109)
Cartuccia dicarta (CF-109)

Polyester cartridge without
mesh (CF-109-3)

Wktad poliestrowy bezsiatki (CF-109-3) *

MOAMSCOUPHBIN BKACAbILL 6€3
ceTtkn (CF-109-3)

Polyesterfiltereinsatz ohne
Netz (CF-109-3)

Cartuccia dipoliestre senza
rete (CF-109-3)

* assembled only in F-779-C-d filters /
stosowany tylko w filtrach F-779-C-d

Polyester cartridge with
mesh (CF-109-1)

Wktad poliestrowy zsiatkg (CF-109-1)

MOAMSEOUPHDBIN BKAQABILLI
c cetkomn (CF-109-1)

Polyesterfiltereinsatz mit dem
Netz (CF-109-1)

Cartuccia dipoliestre con
rete (CF-109-1)

Fiber glass filter cartridge with
mesh (CF-109-2)

Wktad z wtékna szklanego
zsiatkg (CF-109-2)

BKAQABILLI 13 CTEKAOBOAOKHA
c cetkomn (CF-109-2)

Glasfaserfiltereinsatz mit dem
Netz (CF-109-2)

Cartuccia difibrain vetro con
rete (CF-109-2)
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DRY GAS FILTERS /FILTRY FAZY LOTNEJ / ®UNbTPbI FA30BOW ®A3bl / FILTER DER GASFORMIGEN PHASE / FILTRI DELLA FASE VOLATILE

DRY GAS FILTER UNIT
FILTR FAZY LOTNEJ /
PUNBTP FASOBOW ®A3bI /
FILTER DER GASFORMIGEN PHASE /
FILTRO DELLA FASE VOLATILE

53' 770'C LPG only gas volatile phase filter set #

Operating temperature: -40°C + 120°C

Max. working pressure: 3000 kPa/435 psi

Filtration media: Glass fibre with mesh (index: CF-107-2)
inlet: POL (0.885 NGO), outlet: POL (0.885 NGO)T

Zespotfiltra LPG fazy lotnej#

Zakres temp. pracy: -40°C + 120°C

Maksymalne cisnienie pracy: 3000 kPa

Materiat Filtracyjny: Wtdkno szklane zsiatkg (index: CF-107-2)
wlot: POL (0.885 NGO), wylot: POL (0.885 NGO)

Y3eA ouabTpa LPG razosom doasbl *

MHTEpBAA paboumx Temnepartyp: -40°C + 120°C
MakcumaabHoe paboyee aasaeHme: 3000 kPa
PUABTPALMOHHbIM MATEPUAA: CTEKAOBOAOKHO C CETKOM
(Haekc: CF-107-2)

Bnyck: POL (0.885 NGO), sbinyck: POL (0.885 NGO)

LPG-Filtersatz der gasférmigen Phase

Der Arbeitstemperaturbereich: -40°C + 120°C

Der maximaler Arbeitsdruck: 3000 kPa

Der Filtrationsstoff: Glasfaser mit dem Netz(Index: CF-107-2)
Einlass:POL (0.885 NGO), Auslass: POL (0.885 NGO)

Gruppo filtro GPL della fase volatile #

Temperatura di funzionamento: -40°C + 120°C

Pressione massimale dilavoro: 3000 kPa

I materiale filtrante: fibra di vetro conrete (index: CF-107-2)
ingresso: POL (0.885 NGQO), uscita: POL (0.885 NGO)

*- Minimal order quantity 100 pcs /
Minimalna ilo$§¢ zamdwienia 100 szt.
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DRY GAS FILTERS /FILTRY FAZY LOTNEJ / ®UNbTPbI FA30BOW ®A3bl / FILTER DER GASFORMIGEN PHASE / FILTRI DELLA FASE VOLATILE

DRY GAS FILTER REPAIR KITS

KOMPLETY NAPRAWCZE FILTROW FAZY LOTNEJ /
PEMOHTHBLIE KOMMNEKTbI ANA ®UNETPOB TA30BON ®A3bl /
REPARATURSATZE FUR FILTER DER GASFORMIGEN PHASE /

KIT DI RIPARAZIONE DEI FILTRI DALLE FASE VOLATILE

\

N

\

g o o ™ R
52-779- KN Filter F-779-B repair kit
- paper filter cartridge (CF-102-Z) and 2 sealing o-rings 42
Komplet naprawczy filtra F-779-B J7,
- wktad papierowy (CF-102-Z) oraz 2 o-ringi uszczelniajgce [l
am Pemkomnaekt comabtpa F-779-B
V - - BYMaKHbIM NATPOH (CF-102-Z) 1 2 yNAOTHUTEABHBIX KOABLLO 30
W/ Der Reparatursatz fUr den Filter F-779-B
- Papierfiltereinsatz (CF-102-Z) und zwei O-Ringe
o O Pezzi di ricambio per filtro F-779-B 39
- cartuccia filtrante di carta (CF-102-Z) e due o-ring
\ <\ / /
KN - 779 - B Filter F-779-B repair kit
- paper filter cartridge (CF-106-Z) and sealing o-ring 38
Komplet naprawczy filtra F-779-B A9,
- wktad papierowy (CF-106-Z) oraz oring uszczelniajgcy
PemkomnaekT domabtpa F-779-B
- BYMaXKHbIM NAaTPOH (CF-106-Z) 1 YNAOTHUTEABHOE KOAbLLO
! 49
Der Reparatursatz fur den Filter F-779-B
© - Papierfiltereinsatz (CF-106-Z) und O-Ring
- Pezzi diricambio per filtro F-779-6 |y ]
- cartuccia filfrante di carta (CF-106-Z) e un o-ring 44 |
N J J
<
KN - 2 - 779 - B Filter F-779-B repair kit 38
- fiber glass filter cartridge with wire mesh (CF-106-2-Z) and sealing o-ring
19
Komplet naprawczy filtra F-779-B H
- wktad z wtdkna szklanego z siatkg (CF-106-2-Z) oraz o-ring uszczelniajgcy
PemkomnaekT domabtpa F-779-B
- NATPOH M3 CTEKAOBOAOKHA C ceTkom (CF-106-2-Z) 1 yNAOTHUTEABHOE KOAbLLO 49
Der Reparatursatz fUr den Filter F-779-B
Q - Glasfaserfiltereinsatz (CF-106-2-Z) und ein O-Ring
Pezzi diricambio per filtro F-779-8 | T a4
- cartuccia filfrante di fibra di vetro con rete (CF-106-2-Z) e un o-ring —
> > < <
KN-779-B-d Filter F-779-B-d repair kit 38
- paper filter cartridge (CF-109-Z) and sealing o-ring 19
Komplet naprawczy filtra F-779-B-d
- wktad papierowy (CF-109-Z) oraz oring uszczelniajgcy
Pemkomnaekt domabtpa F-779-B-d
- BYMaKHbIM NATPOH (CF-109-Z) 1 YNAOTHUTEABHOE KOABLLO 7
Der Reparatursatz fur den Filter F-779-B-d
- Papierfiltereinsatz (CF-109-Z) und O-Ring
Pezzi di ricambio per filtro F-779-B-d !
- cartuccia filtrante di carta (CF-109-Z) e un o-ring | Vel o i
—_—
N J J
<
KN'2'779' B'd Filter F-779-B-d repair kit 38
- fiber glass filter cartridge with wire mesh (CF-109-2-Z) and sealing o-ring 9,
Komplet napraweczy filtra F-779-B-d
- wktad z wtdkna szklanego z siatkg (CF-109-2-Z) oraz o-ring uszczelniajgcy
PemkomnaekT domabTpa F-779-B-d
- NATPOH K13 CTEKAOBOAOKHA C ceTkom (CF-109-2-Z) 1 yNAOTHUTEABHOE KOABLLO 73
Der Reparatursatz fUr den Filter F-779-B-d
- Glasfaserfiltereinsatz (CF-109-2-Z) und ein O-Ring
Pezzi di ricambio per filtro F-779-B-d |
- cartuccia filirante di fibra di vetro con rete (CF-109-2-Z) e un o-ring | 77777 44
*—
G / J
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DRY GAS FILTERS /FILTRY FAZY LOTNEJ / ®UNbTPbI FA30BOW ®A3bl / FILTER DER GASFORMIGEN PHASE / FILTRI DELLA FASE VOLATILE

i Type of Cross Reducers Dimensions of cartridge
Type of filter . N [¢]
I N DEX i installation reference Reduktory Wymiary wktadu
Typ filtra . .
Typ instalaciji
KN - 2‘| 3 Paper cartridge Landi Renzo FIAT: Filtr/filter 0
* 3 odfings (OMEGAS) 71754829 MED FL-375 17
Wktad papierowy UFI: kod/code —
*+ 3 oingi 46 008 00 FIAT
m MaTpoH ByMaKHbIM SOFIMA: S600G | 71753999
— + 3 YMAOTHUTEABHbIX Renault:
| KoAbLLD 169195019R 50
Papierfiltereinsatz
{ + 3 O-Ringe
Cartuccia di carta
-~ + 3 o-fing
7
A A\ / /
KN _2" 3_2 Glass fibre with wire mesh [Landi Renzo FIAT: -
cartridge + 3 o-rings (OMEGAS) 71754829 42
Wktad z wtdkna szklanego UFI: A7
- zsiatkg 46 008 00
: * 3 o-ringi SOFIMA: $600G
MaTPOH M3 CTEKAOBOAOKHA Renault:
c cetkoi +3 169195019R
YMAOTHUTEAbHbIX KOABLLO 50
Glasfaserfiltereinsatz mit
dem Netz + 3 O-Ringe
Cartuccia filtrante di fibra
di vetro conrete —>
+ 3 o-ring 17
KN - 2‘| 6 Paper cartridge AG (Zenit, MATRIX: Filtr/filter 0
+3o-ings sirocco), F30015L MATRIX XF "
Wktad papierowy Landi (LSI), PARKER: 301 —
+ 3 o-fingi ZAVOLI (AliseiN, 1014010136
MATPOH BYMAXKHbIM Alisei zeta), AC- |y;
~ + 3 YMNAOTHUTEABHbIX STAG, BEDINI 46 007 00
‘ i KOAbLLO (ECOgeo 3000), SOFIMA:
| o ) E-GAS (MCE ’ 54
| Papierfiltereinsatz injection) S6007G
+3 O-Ringe J .
MG motor gas
Cartuccia di carta (NewEco DR1)
+ 3 o-ring | |
o 7
-
KN-216-1 Polyester cartridge with  |AG (Zenit, MATRIX: Filtr/filter 4
wire mesh + 3 o-rings Sirocco), F30015L MATRIX XF 17
. Landi (LSI), PARKER: 301 —
Wktad poliestrowy z ZAVOLI (Alisei N, (1014010136
< siafkg + 3 o-fing Alisei Zeta), AC- ||F-
MaTPOH NOAUICTPOBLIN C ?gég ZEODJSIE)“OO) 46 007 00
cetkom + 3 E»GASg(MCE " ISOFIMA: 54
YNAOTHUTEABHbIX KOAbLLA injection), S6007G
Polyesterfiltereinsatz mit  |MG motor gas
dem Netz + 3 O-Ringe (NewEco DRT1) [ ]
Cartuccia di poliestere ‘1_7’
conrete + 3 o-ring
C : i s < <
KN-2164-2 Glass fibre with wire mesh | A5 (zenit, MATRIX: F30015L | Filtr/filter
- - carfridge + 3 o-fings Sirocco), PARKER: MATRIX XF 42
§ Landi (LSI), 1014010136 1 1
Wikiad z widkna ZAVOLI (Alisei N, | UFI: % -
52;'0”?99 zsiatkq Alisei Zeta), AC- | 800700
+3 0 , .
o-ing! STAG, BEDINI '
MaTpoH m3 (ECOgeo 3000),
CTEKAOBOAOKHA C ceTkol | E-GAS (MCE
+ 3 YNAOTHUTEABHbIX injection), 54
KOAbBLLOI MG motor gas
. . . (NewEco DR1)
Glasfaserfiltereinsatz mit
dem Netz + 3 O-Ringe | |
Cartuccia filtrante di fibra —>
di vetro con rete 17
\+ 3 o-fing AL ) N
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DRY GAS FILTERS /FILTRY FAZY LOTNEJ / ®UNbTPbI FA30BOW ®A3bl / FILTER DER GASFORMIGEN PHASE / FILTRI DELLA FASE VOLATILE

INDEX

Type of filter
Typ filtra

Type of
installation
Typ instalacji

Cross
reference

Reducers
Reduktory

Dimensions of cartridge
Wymiary wktadu

KN-219

Paper cartridge
+ 4 o-rings

Wktad papierowy
+ 4 o-ringi

MaTpoH ByMaXKHbIN
+ 4 YNAOTHUTEAbHbIX
KOABLLO

Papierfiltereinsatz
+ 4 O-Ringe

Cartuccia di carta
+4 o-ring

BRC
Czakram BRC

BRC:
095Q99010005

UFI:
46 005 00

SOFIMA: S6005G

Filtr/filter M.T.M.
BRC FJTHE

42
17
—>

57

17

KN-219-1

)y

Polyester carfridge with
wire mesh + 4 o-rings

Wktad poliestrowy
z siatkg + 4 o-ringi

MaTPOH NOAMICTPOBLIM C
ceTkom

+ 4 YNAOTHUTEABHBIX
KOAbLLO
Polyesterfiltereinsatz mit
dem Netz + 4 O-Ringe

Cartuccia di poliestere
con rete + 4 o-ring

BRC
Czakram BRC

BRC:
095Q99010005

UFI:
46 005 00

SOFIMA: S6005G

Filtr/filter M.T.M.
BRC FJTHE

42
17

57

17

KN-219-2

Glass fibre with wire mesh
cartridge + 4 o-rings

Wktad z wtékna
szklanego z siatkg
+ 4 o-ringi

MaTPOH 13
CTEKAOBOAOKHO C CETKOM
+ 4 YNAOTHUTEAbHbIX
KOAbLLO

Glasfaserfiltereinsatz mit
dem Netz + 4 O-Ringe

Cartuccia filfrante di fibra
di vetro conrete
+ 4 o-ring

BRC
Czakram BRC

BRC:
095Q99010005

UFI:
46 005 00

SOFIMA: §6005G

Filtr/filter M.T.M.
BRC FJ1HE

42
17

57

17

KN-275-2

[ Glass fibre with wire mesh
cartridge + 3 o-rings

Wktad z widkna
szklanego z siatkg
+ 3 o-ringi

MaTpPOoH n3
CTEKAOBOAOKHQO C CETKOM
+3 YNAOTHUTEAbHBIX
KOABLLOI
Glasfaserfiltereinsatz mit
dem Netz + 3 O-Ringe

Cartuccia filtrante di fibra
di vetro conrete
\+ 3 o-ring

(STAG, AC

N D%

Filtr/filter
Valtek typ
97

42
18
—>

55

-

KN-275-3
>

e

i

OK

Polyester cartridge
without wire mesh
+ 3 o-rings

Wktad poliestrowy bez
siatki + 3 o-ringi

MATPOH NOAMSCTPOBbIN
6e3 ceTkn

+ 3 YNAOTHUTEABHbIX
KOAbLLO
Polyesterfiltereinsatz
ohne Netz + 3 O-Ringe

Cartuccia di poliestere
senza rete + 3 o-ring

STAG, AC

Valtek typ
97

42
A8,

55

www.certools.pl |
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DRY GAS FILTERS /FILTRY FAZY LOTNEJ / ®UNbTPbI FA30BOW ®A3bl / FILTER DER GASFORMIGEN PHASE / FILTRI DELLA FASE VOLATILE

INDEX

Type of filter
Typ filtra

Type of
installation
Typ instalacji

Cross
reference

Reducers
Reduktory

Dimensions of cartridge
Wymiary wktadu

KN-281

Paper cartridge
+ 3 o-rings

Wktad papierowy
+ 3 o-ringi

MaTpoH ByMaXKHbIN
+ 3 YNAOTHUTEABHbIX
KOAbLLO

Papierfiltereinsatz
+ 3 O-Ringe

Cartuccia di carta
+ 3 o-ring

LOVATO:
4205003,
4205001
UFI:

46 006 00
SOFIMA:
S6006G

LOVATO (Easy
Fast - Smart,
Easy Fast - OBD
I, Easy Fast -
DIRECT
INJECTION)

Filtr/filter

42

Lovato FSU

17
—>

52

KN-281-2

o

Glass fibre with wire mesh
cartridge + 3 o-rings

Wktad z witdkna
szklanego z siatkg
+ 3 o-ringi

MaTPOH m3
CTEKAOBOAOKHQ C CETKOM
+3 YNAOTHUTEABHbIX
KOABLLOI
Glasfaserfiltereinsatz mit
dem Netz + 3 O-Ringe

Cartuccia filtrante di fibra
di vetro conrete
+ 3 o-ring

LOVATO:
4205003,
4205001
UFI:

46 006 00
SOFIMA:
S6006G

LOVATO (Easy
Fast - Smart,
Easy Fast - OBD
I, Easy Fast -
DIRECT
INJECTION)

Filtr/filter
Lovato FSU

42

17
—>

52

52-779-KN-2i
Kr/I’LE

autogas systems

Glass fibre with wire mesh
cartridge + 2 o-rings

Wktad z wtdkna szklanego
z siatkg + 2 o-ringi.
Dostepne tylko na
zamdwienie KME

MATPOH M3 CTEKAOBOAOKHA
C ceTkom + 2
YAAOTHUTEABHbIX KOABLLO

Glasfaserfiltereinsatz mit
dem Netz + 2 O-Ringe

Cartuccia filtrante di fibra
di vetro conrete
+ 2 o-ring

Type of installation / Typ instalaciji

NEVO-SKY
NEVO

NEVO-SKY
DIRECT MAX

NEVO NEVO NEVO

DIEGO G3

NEVO-SKY  NEVO-SKY
DU 0L | -

22

CERTOOLS

www. certools. pl

www. cnc.com. pl



DRY GAS FILTERS /FILTRY FAZY LOTNEJ / ®UNbTPbI FA30BOW ®A3bl / FILTER DER GASFORMIGEN PHASE / FILTRI DELLA FASE VOLATILE

VOLATILE PHASE FILTER CARTRIDGES

WKLADY FILTROW FAZY LOTNEJ / BKITALbIWbI ®U1JTbTPOB FASOBOWN ®A3bI /
FILTEREINSATZE DER GASFORMIGEN PHASE / CARTUCCE PER FILTRI DALLE FASE VOLATILE

e N N
CF-102-Z Paper filter cartridge
- used with F-779-B Certools, Magic filters 0
Wktad papierowy 17
- stosowany w filtrach Certools F-779-B, Magic 7
MaTpoH OYMAXKHbIM
- npUMeHsembin B domabTpax Certools F-779-B, Magic 30
Papierfiltereinsatz
-inden Filtern Certools F-779-B, Magic gebraucht
Cartucciadicarta ) 39
- perifiltri Certools F-779-B, Magic
CF-106-1 \
- - Paper filter cartridge
- used with F-779-B,C; F-781 Certools filters 38
Wktad papierowy A9,
- stosowany w filfrach Certools F-779-B,C; F-781
MaTpoH BYMOXKHBbIN
- NPUMeHseMbIn B donabTpax Certools F-779-B, C; F-781 49
Papierfiltereinsatz
+ / - in den Filtern Certools F-779-B, C; F-781 gebraucht
Cartuccia di carta ERVERY
- per i filtri Certools F-779-B, C; F-781 — 44
CF-106-1-1 \
- =1- Polyester filter cartridge with wire mesh
- used with F-779-B,C; F-781 Certools filters 38
Wktad poliestrowy z siatkg A9,
- stosowany w filfrach Certools F-779-B,C; F-781
MATPOH MOAMICTPOBbLIM C CETKOM
- npumeHsembin B ourabtpax Certools F-779-B, C; F-781 49
Polyesterfiltereinsatz mit dem Netz
- in den Filtern Certools F-779-B, C; F-781 gebraucht
Cartuccia di poliestere con rete ERVERY
- per i filtri Certools F-779-B, C; F-781 — 44
CF-106-2-1 \
- =2- Fiber glass filter cartridge with wire mesh
- used with F-779-B, C; F-781 Certools filters 38
Wktad z wtdkna szklanego z siatkg A9,
- stosowany w filtrach Certools F-779-B, C; F-781
MATPOH M3 CTEKAOBOAOKHO C CETKOM
- npumeHsembin B omabtpax Certools F-779-B, C; F-781 4
Glasfaserfiltereinsatz mit dem Netz
- in den Filtern Certools F-779-B, C; F-781 gebraucht
Cartuccia di fibra di vetro con rete WV
- per i filtri Certools F-779-B, C; F-781 — 44
CF-107-1 \
- - Paper filter cartridge
- used with F-779-B-d, C-d Certools filters 42
17
Wktad papierowy —n
- stosowany w filfrach Certools F-779-B-d, C-d
MaTpoH BYMOXKHbIM
- npumeHsembint B omabtpax Certools F-779-B-d, C-d 58
Papierfiltereinsatz
- in den Filtern Certools F-779-B-d, C-d gebraucht
Cartuccia di carta
- per i filtri Certools F-779-B-d, C-d 39
N / J
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DRY GAS FILTERS /FILTRY FAZY LOTNEJ / ®UNLTPbI FA30BOW ®A3bl / FILTER DER GASFORMIGEN PHASE / FILTRI DELLA FASE VOLATILE

(CF 1 07 2 yA Fiber glass filter cartridge with wire mesh h 42
= L= - used with F-779-B-d, C-d Certools filters 17
Wktad z wtdkna szklanego z siatkg —
- stosowany w filfrach Certools F- 779 B-d, C-d
MATPOH 13 CTEKAOBOAOKHA C CETKOM 58
- MIPUMEHIEMbIM B ouabTpax Certools F-779-B-d, C-d
Glasfaserfiltereinsatz mit dem Netz
- in den Filtern Certools F-779-B-d, C-d gebraucht
Cartuccia di fibra di vetro con rete 39
- perifiltri Certools F-779-B-d, C-d
CF-109-Z Paper filter cartridge h 38
= = - used with F-779-B-d, C-d Certools filters 19,
Wktad papierowy
- stosowany w filfrach Certools F-779-B-d, C-d
° MaTpoH BYAMAXKHbIN
- IpUMmeHsemsbin B domabTpax Certools F-779-B-d, C-d 73
Papierfiltereinsatz
- in den Filtern Certools F-779-B-d, C-d gebraucht
W Cartuccia di carta
% - per i filtri Certools F-779-B-d, C-d y 44 ;
CF 1 09 1-7 Polyester filter cartridge with wire mesh 38
= == - used with F-779-B-d, C-d Certools filters A9,
Wktad poliestrowy z siatkg
- stosowany w filfrach Certools F-779-B-d, C-d
MATPOH NOAMICTPOBbIN C CETKOM
- NpumeHsembin B dpuabtpax Certools F-779-B-d, C-d 73
Polyesterfiltereinsatz mit dem Netz
- in den Filtern Certools F-779-B-d, C-d gebraucht
Cartuccia di poliestere con rete
- per i filtri Certools F-779-B-d, C-d 44 i
CF 1 09 2 Z Fiber glass filter cartridge with wire mesh A 38
= LT - used with F-779-B-d, C-d Certools filters 49,
Wktad z wtdkna szklanego z siatkg
- sfosowany w filfrach Certools F-779-B-d, C-d
MATPOH M3 CTEKAOBOAOKHAO C CETKO
- MPUMEHIEMbBIM B OUALTPAX CerTooIS F-779-B-d, C-d 73
Glasfaserfiltereinsatz mit dem Netz
- in den Filtern Certools F-779-B-d, C-d gebraucht
Cartuccia di fibra di vetro con rete
- per i filtri Certools F-779-B-d, C-d — 44

CF-108-2

KME
-

autogas systems

Fiber ?Ioss filter cartridge with wire mesh
- available only in KME branches

Wktad z widkna szklanego z siatkg
- dostepny tylko w oddziatach KME

MATPOH M3 CTEKAOBOAOKHA C CETKOM
- AOCTYMHbIM TOABKO B OTAEAEHMIX KME

Glasfaserfiltereinsatz mit dem Netz
- in den Filtern KME gebraucht

Cartuccia di fibra di vetro con rete
- per i filtri KME

CS-110-2
CZAKRAM’

Fiber glass filter cartridge with wire mesh
- available only in Czakram branches; dedicated to SQ system

Wktad z widkna szklanego z siatkg
- dostepny tylko w oddziatach Czakram; dedykowany do instalacji SQ

MaTpoH mn3 CTEKAOBOAOKHA C ceTkomn
- AOCTYIMHbIM TOABKO B OTAEAEHUAX Czakram, NPEeAHA3HAYEH AAA YCTAHOBOK SQ

Glasfaserfiltereinsatz mit dem Netz
- in den Filtern Czakram gebraucht

Cartuccia di fibra di vetro con rete
- perifiltri Czakram dedicato per I'installazioni SQ
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Ve

; Type of Cross Reducers Dimensions of carfridge
INDEX Ty-ryi?;:,lger installation reference Reduktory Wymiary wktadu ¢
> L A Typ instalaciji A L A )
Cl-213 Paper cartridge Landi Renzo FIAT: 71754829 | Filfr/filter MED
(OMEGAS) UFI: FL-375 42
Wktad papierowy 46 008 00 kod/code FIAT 7
SOFIMA: S600G | 71753999
MaTPOH BYMOXKHbIM Renault:
169195019R
Papierfiltereinsatz
50
Cartuccia di carta
-
A\ . % % 17 <
C|_2‘| 3_2 Glass fibre cartridge Landi Renzo FIAT: -
with wire mesh (OMEGAS) 71754829 42
UFI: YA
Wktad z wtdkna 46008 00
szklanego z siatkg SOFIMA: S600G
Renault:
MatpoH 13 169195019R
CTEKAOBOAOKHA C 50
ceTkom
Glasfaserfiltereinsatz mit [
dem Netz
Cartuccia di fibra di 'ﬁ’
vetro con rete
quyesfer cartridge with Prins B B "
wire mesh
Wktad poliestrowy YA
z siatkg
MATPOH MOAMICTPOBbIM
C CeTKom 30
Polyesterfiltereinsatz
mit dem Netz
Cartuccia di poliestere <
conrete
Paper cartridge AG (Zenit, MATRIX: F30015L | Filtr/filter
Cl-216 Sirocco), PARKER: MATRIX XF 42
ZAVOLI (Alisei N, [ UFI:
NQTEOH GYMAXHbIA Alisei Zeta), AC- | 46 007 00
P — STAG, BEDINI SOFIMA: S6007G
e . (ECOgeo 3000),
Papierfiltereinsatz E-GAS (MCE “
Cartuccia di carta I,\r)\JgC:TL%T())'r gas
(NewEco DR1)
[ |
-
17
CI _2‘| 6 - ‘I golyesfer cartridge wiTh\(AG (Zenit, NKMATRIX: F300]5L\rFiITr/fiITer h
wire mesh Sirocco), PARKER: MATRIX XF 42
Landi (LSI), 1014010136 301 A7
Wktad poliestrowy ZAVOLI (Alisei N, | UFI:
7 siatkg Alisei Zeta), AC- | 46 007 00
STAG, BEDINI SOFIMA: S6007G
- | (ECOgeo 3000),
MaTpoH MOAM3CTPOBSI (E-GASg(MCE )
¢ cetkon injection), 54
. . .. | MG motor gas
Polyesterfiltereinsatz mit | (NewEco DR1)
dem Nefz | |
Cartuccia di poliestere —>
con rete 17
S . - ) ) J
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o

i Type of Cross Reducers Dimensions of cartridge
Type of filter . N [¢]
INDEX y'lep filtra installation reference Reduktory Wymiary wktadu
C A A_Typinstalacji \ A A J
CI 21 6 2 Gilass fibre cartridge AG (Zenit, MATRIX: F30015L | Filtr/filter
= = with wire mesh Sirocco), PARKER: MATRIX XF 42
Landi (LSI), 1014010136 301 J7
Wktad z widkna ZAVOLI (Alisei N, [UFI:
szklanego z siatkg Alisei Zeta), AC- |46 007 00
STAG, BEDINI SOFIMA: S6007G
MATPOH 13 (ECOgeo 3000),
CTEKAOBOAOKHA C E-GAS (MCE 54
ceTkom injection),
MG motor gas
Glasfaserfiltereinsatz mit | (NewEco DR1)
dem Netz | |
Cartuccia di fibra di 17
\vetro con rete A A A )
C|_2‘| 9 Paper cartridge BRC BRC: -
Czakram BRC | 095Q99010005 42
Wktad papierowy RYA
UFI:
MaTpoH ByMAXXHbIM 46 005 00
Papierfiltereinsatz SOFIMA: S§6005G
57
Cartuccia di carta Filtr/filter M.T.M.
BRC FJTHE
| J
17
CI _2‘| 9 - ‘I Polyester cartridge with | BRC BRC: -
wire mesh Czakram BRC  [09SQ92010005 42
A7,
Wktad poliestrowy UFI:
z siatkg 46 005 00
MaTPOH MOAMSCTPOBbIM SOFIMA: S6005G
C ceTKom 57
Filtr/filter M.T.M.
Polyesterfiltereinsatz mit BRC FJTHE
dem Nefz | |
Cartuccia di poliestere e
conrete 17
C|'21 9_2 Gilass fibre cartridge BRC BRC: -
with wire mesh Czakram BRC ~ [09SQ99010005 42
17
Wktad z wiékna UFI: —
szklanego z siatkg 46 005 00
MatpoH 13 SOFIMA: S6005G
CTEKAOBOAOKHC C 57
ceTkom Filtr/filter M.T.M.
BRC FJTHE
Glasfaserfiltereinsatz mit
dem Nefz | J
—p
Cartuccia di fibra di 17
vetro con rete
. - . Y - N e
Cl _220 Paper cartridge Tartarini Tartarini: Filtr/filter
8960385 Tartarini
Wktad papierowy FGM 03 34
kod/code: J2,
MaTpoH 6YMOXKHbIM 8950905
Papierfiltereinsatz
o P
U1 l Cartuccia di carta 46
- - N N N ) J
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) Type of filter f _ Type of f Cross Reducers | Dimensions of cartridge
INDEX Typ filtra installation reference Reduktory Wymiary wkiadu
C A A_Typinstalacji \ A A J
CI 275 2 Glass fibre cartridge STAG, AC - Filtr/filter
= = with wire mesh Valtek typ 97 42
18
Wktad z widkna —
szklanego z siatkg
MatpoH 13
CTEKAOBOAOKHA C 55
ceTkom
Glasfaserfiltereinsatz mit
dem Netz
Cartuccia di fibra di 18
\vetro con rete A A A )
Cl _28" Paper cartridge LOVATO (Easy [LOVATO: Filtr/filter
Fast - Smart, 4205003, Lovato FSU 42
Wktad papierowy Easy Fast - OBD | 4205001 17
Il, Easy Fast - UFI: N
MaTpoH 6YMOXKHbIM DIRECT 46 006 00
INJECTION) SOFIMA: S6006G
Papierfiltereinsatz
0 % . ) 52
— 2 Cartuccia di carta
| 2
L A
7
CI 281 2 Glass fibre cartridge LOVATO (Easy |[LOVATO: Filtr/filter
- - with wire mesh Fast - Smart, 4205003, Lovato FSU 42
Easy Fast - OBD | 4205001 J7,
Wktad z wtdkna Il, Easy Fast - UFI:
szklanego z siatkg DIRECT 46 006 00
INJECTION) SOFIMA: S6006G
MaTpoH mn3
CTEKAOBOAOKHA C 5
ceTkomn
Glasfaserfiltereinsatz mit
dem Netz
Cartuccia di fibra di 17
vetro con rete
CI _28" - 3 Polyester cartridge LOVATO (Easy [LOVATO: Filtr/filter 42
without wire mesh Fast - Smart, 4205003, Lovato FSU 17
Easy Fast - OBD [ 4205001 —
Wktad poliestrowy Il, Easy Fast - UFI:
bez siatki DIRECT 46 006 00
INJECTION) SOFIMA: S6006G
MATPOH NOAMSCTPOBLIN
6e3 cetkm 52
Polyesterfiltereinsatz
ohne Netz
Cartuccia di poliestere ‘ﬁ’
senza rete
- N\ ) N\ N\ ) J
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LPG DRY GAS FILTER UNIT WITH OIL SEPARATING FUNCTION
FILTR ODSTOJNIKOWY LPG FAZY LOTNEJ F-750/
PUNBTP C GYHKLMEN CEMAPALINA MACHA F-750/
KOALEZSENZFILTER F-750 / FILTRO FILTRO LIQUIDO FIAMMA F-750

LPG - 4.5 b2
LPG coalescind
Dry phas®

KN-113-2

=&

28
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Filter F-750 repair kit
- glass fibre with wire mesh filter cartridge (CS-113-2),

plastic gas sprayer and one sealing o-ring

Komplet naprawczy filtra F-750
- wktad z wtdkna szklanego z siatkg (CS-113-2),

plastikowy sprayer gazu oraz o-ring uszczelniajgcy

Pemkomnaekt domabtpa F-750
- NATPOH M3 CTEKAOBOAOKHA C ceTkom (CS-113-2),

MAQCTMOCCOBbIM paccenmBaTeAb rasa m1
YMOAOTHUTEABHOE KOAbLLO

Der Reparatursatz fUr den Filter F-750
- Glasfaserfiltereinsatz (CS-113-2) Plastikgaszerst&uber

und ein O-Ring

Pezzi diricambio per filtro F-750

- cartuccia filtrante di fibra di vetro (CF-113-2), un
dispersore di gas di plastica un o-ring

Class 2. F-750is the LPG dry gas filter unit with oil seperating function. Due
to its special construction, it effectively protects the injectors from
contamination. It includes exchangeable filter cartridge made of glass
fibre with wire mesh (CS-113-2) Inlet and outlet diameter: @12; External
dimensions: 120x110x68; Settler's capacity: 80 ml; Working temperature
range: -40°C + 120°C; Maximum working pressure: 450 kPa / 65 psi
Approval: E8 67R-048231

Klasa 2. F-750 jest filtrem LPG fazy lotnej z funkcjg separaciji oleju. Dzieki
specjalnej konstrukcji skutecznie chroni wiryskiwacze przed
zanieczyszczeniami. Posiada wymienny wktad filtfracyjny z wtdkna
szklanego z siatkg (CS-113-2) Srednica kroccow: @12; Wymiary
zewnetrzne: 120x110x68; Pojemnos$¢ odstojnika: 80 ml; Zakres temp.
pracy:-40°C + 120°C; Max. ciSnienie pracy: 450 kPa

HomologacjA: E8 67R-048231

Kaacc 2. F-750 gBagetcsa domabTpom LPG rasosom doassl ¢ doyHKLMEN
cenapauum Macada. baaroaaps cneumMasbHOWM KOHCTPYKLLMMK
S PEKTUBHO 3ALMLLAET OOPCYHKM OT 3Arps3HeHun. Bmewiaer
OBOMEHHbIN OUABTPALMOHHbBIM NATPOH M3 CTEKAOBOAOKHA C ceTkom (CS-
113-2) Aametp wityuepos: @12; TabaputHble pasmepsl: 120x110x68;
EmkocTb otcTomHmka: 80 mA; IHTEPBAA paboumx Temnepatyp: -40°C +
120°C; MakcumaabHoe paboyee aasaeHme: 450 kPa

fomonoraums: E8 67R-048231

Klasse 2. F-750 ist LPG Filter der gasférmigen Phase mit der Funktion der
Trennung des Ols. Dank der speziellen Konstruktion bewahrt die
Einspritzventile vor der Verunreinigung. Er besitz mit dem austauschbaren
Glasfaserfiltereinsatz mit dem Netz (CS-113-2) Stutzendurchmesser @12;
dussere Abmdsse: 120x110x68; Fassungsvermdgen eines
Abklingbeckens: 80 ml; Der Arbeitstemperaturberich: -20°C + 120°C;
Maxumalen Betriebsdruck:  450kPa

Homologationszertifikat: E8 67R-048231

Classe 2. F-750. Insieme filtrante GPL in fase gassosa con la funzione di
separazione d'olio. La sua costruzione speciale protegge
efficacemente gliiniettori confro inquinamenti. Contiene una cartuccia
diricambio di fibra di vefro (conrete) (CS-113-2)Il diametro dei condofti
diingresso e uscita @12; | dimensioni esterne: 120x110x 68 La capacita di
filfro decantatore:80 ml; La temperature difunzionamento: -40°C+120°C;
La pressione massimale difunzionamento: 450 kPa

Certificato diomologazione: E8 67R-048231
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LIQUID GAS FILTER UNIT
FILTR FAZY CIEKLEJ / ®UNBTP XNOKOW ®A3bI /
FILTER DER FLUSSIGEN PHASSE / INSIEME FILTRANTE IN FASE LIQUIDA

Class 1. LPG liquid gas filter set with replaceable paper filter cartridge (CF-101-Z). It has cap with
F-701 inlet and outlet for copper pipe D=6 mm (M10x1) (Product code: 0345701/10) or D=8

mm(M12x1) (Productcode:0345701/12). Filteris made of zinc and aluminium alloy (ZnAl)

Work temp.range:-20°C +120°C

Classification pressure: 3000 kPa/435 psi

Approval: E20-67R-010531

Available also as a dry phase LPG filter to connect with LPG hose with diameters D=8mm

(Product code:0345701/K) or D=12mm (Product code: 0345701/K/12)

Klasa 1. Zespdt filtra LPG fazy ciektej wielokrotnego uzytku z wymiennym wktadem bibutowym
(CF-101-Z). Posiada wilot i wylot pod rurke miedziang D=6 mm (M10x1) (Kod produktu:
0345701/10) lub D=8 mm (M12x1) (Kod produktu: 0345701/12). Filtr wykonany jest ze stopu cynku
ialuminium

Zakrestemp. pracy:-20°C + 120°C

Cisnienie klasyfikacyjne: 3000 kPa

Homologacja: E20-67R-010531

Mozliwe rowniez uzycie jako filtra LPG fazy lotnej z mozliwoscig podtgczenia weza gumowego
LPGD=8mm (Kod produktu:0345701/K)lub D=12mm (Kod produktu:0345701/K/12)

Kaacc 1. ¥Y3ea douabTpa LPG  XMAKOWM dpa3bl, MHOTOKPATHBIM, C OOMEHHBIM BYMOXKHbBIM
natpoHom (CF-101-Z). BMeLLaeT BMyCK M BbINMYCK MOA MEAHYIO TPYOKY D=6mm (M10x1). (Koa
npoaykra: 0345701/10) man D=8mm (M12x1) (Koa npoaykTa: 0345701/12). PUABTPD M3TOTOBAEH M3
CMAQBQ LLUHKQ M AAIOMMHMUS

MHTEpBAA paboymnx Temneparyp: -20°C + 120°C

\

St S s

e z P KaaccudomkaumoHHoe aasaeHme: 3000 kPa
C@I’tOO'S § Ei CepTudpukat romonoraumu: E20-67R-010531
" ';:,;"3110531 g o} BO3MOXKHO yroTpebAeHue B KaiecTse domAbTpd LPG razoBoi doassl M MOAKAIOYEHMS PE3MHOBOTO

CLASS 1 LWAGHra LPG=8 mm (Koa npoaykra: 0345701/K) man D=12 mm (Koa npoaykra: 0345701/K/12)

Klasse 1. Der LPG-Mehrwedfiltersatz der flissigen Phase mit dem austauschbaren
Papierfiltereinsatz (CF-101-Z). Er besitzt den Einlass und Auslass fUr das Kupferrohr D=6mm (M10x1)
Produktkodierung: 0345701/10 oder D=8mm (M12x1). Produktkodierung: 0345701/12
DerFilterist aus der ZnAL/Zink und Aluminium hergestellt

Der Arbeitstemperaturbereich: -20°C + 120°C

DerKlassifikationsdruck: 3000 kPa

Homologationszertifikat : E20-67R-010531

Aus Mdoglich brauchbar als Filter LPG mit der gasférmigen Phase mit der Mdglichkeit des
Anschliessens des Gummikabels LPG D=8 mm (Code des Produktes: 0345701/K) oder D=12 mm
(Code des Produktes: 0345701/K/12)

Classe 1. Insieme filtrante GPL in fase liquida, scambiabile, cartuccia di ricambio in carta
(CF-101-Z). Il corpo diingresso e uscita per il tubo dirame D=6 mm (M10x1) (Codo di prodoftto:
0345701/10) o D=8mm (M12x1) (Codo di prodotto: 0345701/12). Il filtro e fatto di una lega del
zinco e dell’alluminio coperto da uninvolucro galvanico

Latemperature difunzionamento: -20°C + 120°C

La pressione massimale difunzionamento: 3000 kPa

Certificato diomologazione: E20-67R-010531

E anche possibile utilizzare come filtro GPL in fase gassosa con il tubo di gomma GPL D=8 mm
(codice diprodotto:0345701/K) o D=12mm (codice diprodotto: 0345701/K/12)

KN-701 Filter F-701, F-701-W, F-701-K repair kit CF-101-Z Paper filter cartridge
- paper filter cartridge (CF-101-Z) and two - used with F-701 Certools filters
sealing o-rings

>
T*/"r" Komplet naprawczy filtra F-701, F-701-W, F-701-K
@ - wktad papierowy (CF-101-Z) oraz dwa o-ringi
uszczelniajgce

Wktad papierowy

- stosowany w filfrach Certools F-701
MaTpoH BYyMAXKHbIN

- IpuMmeHsemsbin B domabTpax Certools F-701

PemkomnaekT domabtpa F-701, F-701-W, F-701-K Papierfiltereinsatz
355 - ©yMaXKHBbIM naTpoH (CF-101-Z) u aBa 35.5 -in den Filtern Certools F-701 gebraucht
3 YMAOTHUTEABHBIX KOABLLO 3 Cartuccia di carta
Der Reparatursatz fir den Filter F-701, F-701-W, - per i filtri Cerfools F-701
2 F-701-K 2
- Papierfiltereinsatz (CF-101-Z) und zwei O-Ringe.

Pezzi di ricambio per filtri F-701, F-701-W, F-701-K
- cartuccia filtrante di carta (CF-101-Z) e due
o-ring

CERTOOLS
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Class 1. LPG liquid gas filter set with replaceable glass fiber filter cartridge (CF-115-2)
F = 701 = S I- Work femp. range from: -20°C +120°C

Max working pressure: 3000 kPa/435 psi
Approval: E20 67R-010531

Klasa 1. Zespot filtra LPG fazy ciektej wielokrotnego uzytku z wymiennym wktadem z wtdkna
szklanego (CF-115-2)

Zakres temp. pracy: -20°C +120°C

Maksymalne cisnienie pracy: 3000 kPa

Homologacja: E20 67R-010531

Kaacc 1. ¥3ea domnabtpa LPG >xaKOM doa3bl, MHOTOKPATHBIM, C OBMEHHBIM MATOOHOM M3
CTEKAOBOAOKHA (CF-115-2)

MHTEpBaA paboymx tfemneparyp: -20°C + 120°C

MakcumanbHoe paboyee aasaeHme: 3000 kPa

Homep romoroHaumm: E20 67R-010531

vy Certools £
ROV tggmm é

e
(g 2 1200 H

I 208 Klasse 1.Der LPG-Mehrwedfiltersatz der flissigen Phase mit dem austauschbaren
ar mx/u.'n ull g

Glasfaserfiltereinsatz (CF-115-2)

Der Arbeitstemperaturbereich: -20°C + 120°C
Maximaler Arbeitsdruck: 3000 kPa
Homologationszertifikat: E20 67R-010531

Classe 1. Insieme filtrante GPL in fase liquida, scambiabile, cartuccia diricambio in fibra di
F-701 and F-701-SL connection options vetro (CF-115-2)
Wersje przytgczeniowe F-701 i F-701-SL La temperature difunzionamento: -20°C + 120°C
BapuaHTel noakAoderus F-701 1 F-701-SL La pressione massimale di funzionamento: 3000 kPa

Anschlussvarianten F-701 und F-701-SL Certificato di omologazione: E20 67R-010531
Tipi di collegamento F-701 e F-701-SL

e

=—— =
1/4" NPT 1/4" NPT @6 PCV @8 PCV @6 CU @8 CU @10CU G1/4"
zew. wew.
- - Filter F-701-SL repair kit - - Fiber glass filter cartridge with wire mesh
KN-701-SL - fiber glass filter cartridge (CF-115-2) and two CF-115-2 - used with F-701-SL Certools filters
; sedling o-rings Wktad z wtékna szklanego z siatkg
T Komplet naprawczy filira F-701-SL - sfosowany w filtrach Certools F-701-SL
- wktad z wtdkna szklanego z siatkg (CF-115-2) MOTPOH M3 CTEKAGBOAOKHA C CETKO
O o oraz dwa o-fingi uszczelniajace - MPUMEHSEMBIN B OUABTDOX CerTooIs F-701-SL
PemromnaekT comrabtpa F-701-SL Glasfaserfiltereinsatz
- NQATPOH U3 CTEKAOBOAOKHA (CF-115-2) 11 Asa s -in den Filtern Certools F-701-SL gebraucht
YAAOTHUTEABHBIX KOAbLLO YO o _
. . N Cartuccia di fibra di vetro con rete
Der Reparatursatz fUr den Filter F-701-SL - per i filtri Certools F-701-SL
- Glasfaserfiltereinsatz mit dem Netz (CF-115-2)
und zwei O-Ringe. 46

Pezzi di icambio per filtro F-701-SL
- cartuccia filtrante di fibra di vetro (CF-115-2)

e due o-ring
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LIQUID PHASE FILTER REPAIR KITS
KOMPLETY NAPRAWCZE FILTROW FAZY CIEKLEJ /
PEMOHTHbIE KOMMNEKTbI AJ151 ®UINBTPOB XXUAKOW $A3bI /

REPARATURSATZE FUR FILTER DER FLUSSIGEN PHASE /

KIT DI RIPARAZIONE DEI FILTRI DALLE FASE LIQUIDA

Type of filter _Type of Cross Redukfory Reducers|  Dimensions of cartridge
INDEX Typ filtra installation reference Elekirozawory Wymiary wktadu
Typ instalacji Electrovalve
KN - 200 Paper cartridge Lovato, - PALACAR
+ 4 o-rings STAG,
Wktad papierowy /I_A\c%di Renzo 39
+ 4 o-ringi 16
Lovato,
MaTPOH 6YMOXHbIM Lovato EV
+ 4 YNAOTHUTEAbHBbIX
o KOAbLLO 21
M Papierfitereinsatz | | | | 77 4_’
— 1 + 4 O-Ringe 8,5
° Cartuccia di carta
+ 4 o-ring
> <> < <
KN -203- P Paper cartridge BRC, BRC: PLO40011 B
+ 4 o-rings ZAVOLI
' 38
IMP
Wktad papierowy co 18
+ 4 o-ringi . il
ET 98 firmy
MaTpoH 6YMAXHbIA M.T.M. BRC
+ 4 YNAOTHUTEAbHBIX (stary typ) 27
KOAbLLO
Papierfiltereinsat; ET 98
apierfiltereinsatz M.T.M. BRC —
+ 4 O-Ringe o o
(old type) 102
Cartuccia di carta —
+ 4 o-ring 36
N N /!
ropercoticge  [londi, - [reeeen oy |-
+ 4 o i - )
o-ngs TKOT;G”""' LINDE OEM - 0009831623.
. oltec, Usage: 35
Wktad papierowy Landi Renzo Linde gas filter serie:
+ 4 o-ing 330 (H12/15) e 3
331 (H20/25/30) MED. —
MaTpoH ByMaXKHbIM 350-01/02 (H12/16/18)
4 snAOT:meAbe,x 350-03 (H12/16/18/20 - 03) | 3G TyP€
KOALLT 351-01 (H20/25/30) 21 22
351-02 (H20/25/30 - 02351-
- ) 03 H20/25/30/35 - 03)
Papierfiltereinsatz 351-03 (H20/25/30/35 - 03 ! :
+ 4 O-Ringe Renault engine) —
351793 (HQO_/25/30/35 -03 15
Cartuccia di carta Perkins engine)
+ 4 o-ring
KN '206 - P Paper carfridge Prins, OMB: ACCS5 Elpigaz
+2 o-rings Emmagas, model
' Zavoli, COMETA, 31
f’g*gfifg"ip'erowy Elpigaz, VEGA, ANA o
KME, Scorpion finscy
MaTpoH ByMaXKHbIM STAG, AC, Valtek (01,02, 03
+ 2 YMAOTHUTEABHbIX AG Centrum, 07 standard. 07
KOABLLG MILANO BFC). Epigaz | 207
N (GLP 01,03)
Papierfiltereinsatz MILANO, ! :
+2 O-Ringe OMB (MB2 "ALFEA b
BFC", B2 "ALFEA", 10
Cartuccia di carta DB2 "DIANA")
+ 2 o-ring
-
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) Type of filter f _ Type of g Cross Reduktory Reducers (" Dimensions of cartridge
I N D EX Typ filtra installation reference Elekirozawory Wymiary wktadu
L A )\ Typinstalacji ) \__Electrovalve | )
KN 206 2 Glass fibre with wire mesh| Prins, OMB: ACC5 Elpigaz
= = cartridge + 2 o-rings Emmagas, model
rz’zf:e;g*zoggfkq Zavoli, COMETA, 3
MaTpoH 13 STAG, AC, Valtek (01,02,
crekaoBoAOKHa ¢ cetkorn | AG Centrum, 03,07
+2 YNAOTHUTEABHbBIX MILANO standard, 07 20,5
KOAbLLO BFC), Elpigaz
Glasfaserfiltereinsatz mit (GLP 01,03), i : )
dem Netz + 2 O-Ringe g}t";“(‘,afw e
10
— . "ALFEA BFC",
C.orfuccm filtrante di fibra B2 "ALFEA"
di vetro conrete DB2 "DIANA")
+ 2 o-ring
' ) - - R . R
KN_207_ P Paper cartridge Tartarini, Tartarini: -
+2 o-rings Koltec, 8960140 e
S NECAM, Afiker: FC.013 | 1203 Atiker 18
ad papierowy Voltran, Atiker, MED.: 4G 4
+ 2 o-ringi Omnia o "
MaTPOH 6YMOXHbIM
+ 2 YNAOTHUTEAbHBIX
KOAbLLO 32
Papierfiltereinsatz [ ]
+ 2 O-Ringe
O Cartuccia di carta 4
+ 2 o-ring
A\ N AN AN Z
KN-208-P Paper cartridge LandiRenzo | MED.: -
+1 oing (LCS, IGS, 674072000 B —————
Wktad papierowy OMEGAS) ??;%Lilgl oR LPG typ 71 - 36
+ 1 o-ring MED lﬂé
MaTPOH 6YMCXKHbIM
+ 1 YNAOTHUTEABHOE
f f KOAbLLO 15,5
Papierfiltereinsatz L J
+ 1 O-Ring f4—§
Cartuccia di carta
+ 1 o-ring
KN - 2 ‘| 2 Paper cartridge AC-STAG, Tomasetto: -
+ 4 o-ings AG Centrum | EGAT2050 36
Wk’((]d. pqpierowy .1_6,
+4 o-ringi Tomasetto:
- MaTpoH ByMaXKHbIM EVG 0l
— 7 + 4 YNAOTHUTEAbHbIX EGATI1001 0.5
- Papierfiltereinsatz | |
° ° + 4 O-Ringe
Cartuccia di carta 85
+ 4 o-ring
KN_2‘| 5_ P Poper.cor’rridge OMVL (REG) - Filtr/filter
+3 o-ings Elpigaz (Stella) Valtek 92 3
Wktad papierowy — I
+3 o-ring STILL R70/RX70, -,
LINDE SERII 39X Valtek: 07 .
MATPOH BYMAKHbIA big filter
| I + 3 YMAOTHUTEABHBIX
I KOAbLLO 46
- Papierfiltereinsatz
( +3O-Ringe | 0 4L e
~ —
Cartuccia di carta 10
+ 3 o-ring
& - J - - J J
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LIQUID PHASE FILTERS / FILTRY FAZY CIEKLEJ / ®UNBTPbI A71A XXUAKOW ®A3bl / FILTER DER FLUSSIGEN PHASE / FILTRO DELLA FASE LIQUIDA

( Y Type of filter . Type C_’f Y Cross \(Redukiory Reducers| Dimensions of cartfridge
INDEX Typ filira installation reference Elekirozawory Wymiary wktadu
L A \_ Typinstalacji | \__ Electrovalve | )
KN _2" 5 _2 Glass fibre with wire mesh| OMVL (REG) - Filtr/filter
cartridge + 3 o-rings Elpigaz (Stella) Valtek 92
Wktad z widkna 31
F a0 zsalka STILL R70/RX70, Valtek: 07 E
MaTPOH U3 LINDE SERII 39X big filter

CTEKAOBOAOKHQO C CETKOM
+3 YNAOTHUTEABHbIX
KOAbLLCI 46
Glasfaserfiltereinsatz mit
dem Netz + 3 O-Ringe

Cartuccia filtrante di fibra !
di vetfro conrete 10
+ 3 o-ring
KN-217 (F’Oper_cor’rridge [EUROPEGAS, |Tomasetto: | Tomasetto:
+2 o-ings AC-STAG, RGAT 2070 ATO07, ATO9,
Atiker ALASKA 35,5
Wktad papierowy ! . AT0?, ARTIC *
+2 orringi Alex, Atiker: FC.060 | ATO9. 16,
AG Centrum ANTARTIC
MATPOH BYMAXKHbIM AT13 Alex:
+2 YAAOTHUTEAbHbIX gp}g":t } 288'
( KoAbLLD Atiker:SR04 | 22
e Papierfiltereinsatz -
W\UHIJW +20-Rnge | e
Cartuccia di carta
+ 2 o-ring
A\ N AN AN Z
KN-217-P F’Céper.cor‘fridge EUROPEGAS, | Tomasetto: ,TA\OTg}OfA\eTTCT)g:
+20-1ngs AC-STAG, RGAT 2070 g ’
: A ALASKA 35
. Atiker, Atiker: FC.060 T RTI
Wktad papierowy Alex AT09?, ARTIC 16
+ 2 o-ringi i ATO9, -
AG Centrum ANTARTIC
MaTpoH ByMaKHbIN SAhTé?kA]JQea(O
+ 2 YNAOTHUTEABHbIX Shark ]500’ 22
KOAbLLO Atiker: SR 04
1 Papierfiltereinsatz
+20O-Ringe | 0
Cartuccia di carta
+ 2 o-ring
KN-218 Paper cartridge AC-STAG, Atiker: FC.061 | Atiker (SR
+2 o0-rings Atiker, 095) 25
. KME (TURS, 93
Wktad papiero .
v2odmg Silver FZ¢) OMB -
(GB2"STAR")
MatpoH ByMaKHbIM
+ 2 YNAOTHUTEAbHBIX Atiker
o KOABLLG (FC.061) 2
|

Papierfiltereinsatz | I
+20-Ringe | T

Cartuccia di carta
+ 2 o-ring

Paper cartridge - - _
KN'229 + o-ring, magnet

Wktad papierowy
+ o-ring, magnes 28

MATPOH BYMAXKHbIMA J0,
+ YNAOTHUTEABHOE
o KOABLLO, MArHUT

S —— 24

Papierfiltereinsatz
("‘:‘Hﬂ;‘/ + O-Ring. Magnet | I
\/ 777777

Cartuccia filtrante di
carta
L \+ uno o-ring, magnete ) \_

34

CERTOOLS

www.certools.pl | www.cnc.com.pl



LIQUID PHASE FILTERS / FILTRY FAZY CIEKLEJ / ®UNBTPbI A71A XXUAKOW ®A3bl / FILTER DER FLUSSIGEN PHASE / FILTRO DELLA FASE LIQUIDA

D Ve Ve Ve
Type of filter . Type C_’f Cross Reduktory Reducers Dimensions of cartfridge
INDEX Typ filtra Insi‘dllohon" reference Elektrozawory Wymiary wktadu
A \_ Typinstalacji | \__ Electrovalve | )

|8

KN _233 Paper cartridge + o-ring. |Lovato (Easy | X657205 RGJ 3.2

magnet + rubber stopper | Fqst - Smart,

Wktad papierowy + o-fing, Easy Fast - OBD 28
magnes +korek gumowy
MATPOH BYMAKHBIN ll, Easy Fast - 10.5
+YNAOTHUTEABHOE KOABLLO, DIRECT
D MATHUT + PE3UHOBAS INJECTION)
ATEES pobka
Papierfiltereinsatz
+ O-Ring, Magnet 31,5
+ Gummikork
Cartuccia filtrante di carta

+ uno o-ring +magnete
+tappo digormma | | | I—I

KN-235 rPOper_corfridge (I_ondi Renzo b Landi Renzo b LI10
+ 2 o-rings Omegas (MED)

Wkiad papierowy Omegas Evo 161040000

+ 2 o-ringi

Renault, Dacidg 15,5
H

MaTPOH 6YMAXKHbIA 169198413R
+ 2 YMAOTHUTEABHBIX
KOABLLG! ”

Papierfiltereinsatz
+20O-Ringe |

Cartuccia di carta

+ 2 o-ring

\ A A A /
Paper cartridge + 7 o-rings,

KN '236 spring and brass pad VoITek_, type 92, Komplet Valtek type

Maggiorato, naprawczy 92

w7k+oq papierowy i Big Filter IMPCO 007 maggiorato

+ 7 o-fingdw, sprezynka i H . H . f >

mosiezna podktadka lél‘;](f‘(i : 88(?9%3] 450 big, max —

MaTpoH BYMAXKHBIA + 7 H14/16/18/20 LPG IMPCO

YMAOTHUTEABHBIX KOAELL, 392-01 H20/25 :

MPYMHKGI AQTYHHOS 393-01 H25/30/35 m%(o:? Repair |/ VALTEK,

MIOAKACAKQ 394-01 H40/45/50 U'n e type 07, .

o - 500 : Maggiorato

Papierfiltereinsatz + 7 O- 0009831650 ) Big Filter

Ringe, Feder und
Messingunterlegscheibe ]

Yoo |2

42

Cartuccia filtrante di carta + 10
7 o-ring, molla, rondella in
oftone
KN-236-2 Classfibre cartridge with | Valtek, type 92/ Komplet Valtek type
wire mesh + 7 o-rings, spring X 3]
and brass pad Moggorofo, naprawczy 92 ‘

Wkiad zwidkna szk. zsiatkq B.Ig Filter IMPCO 007 moggorofo ﬁ
+7 o-fingow, sprezynka, Linde : No.: big, max i
mosiezna podktadka 391-01 4210688140

MaTpoH w3 cteknosorokrHa | H14/16/18/20

+7\,EI>'\/\OTHI/ITe/\bAHbIX|?O/\eLL, 392-01 H20/25 IMPCO Repair LPG IMPCO
Eng,\mgjgd/\mymoa 39301 H25/30/35 <t 007 P / VALTEK,
394-01 H40/45/50 type 07.
Glasfaserfiltereinsatz mit — 500 No.: Maggiorato

Sﬁgﬁ Netz+7 O-Ringe, Feder 4210688140 ) Blg Filter

Messingunterlegscheibe )

4

Cartucciafiltrante di fibra di e
vetro conrete +7 o-ring, 10
molla, rondellain otfone

Paper cartridge Tartarini - _
+ 3 o-rings (TEC 99,

Wktad papierowy Etagas) Tartarini
+ 3 o-ringi ( E08G)

oo

MaTpoH BYMAXHbIM
+ 3 YNAOTHMUTEABHbIX

KOAbLLO 34

Papierfiltereinsatz
+ 3 O-Ringe J

Cartuccia di carta 10
+ 3 o-ring

- N\ ) N\ N\ ) J
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LIQUID PHASE FILTERS / FILTRY FAZY CIEKLEJ / ®UNBTPbI A71A XXUAKOW ®A3bl / FILTER DER FLUSSIGEN PHASE / FILTRO DELLA FASE LIQUIDA

INDEX

2 e
Type of filter

Typ filtra
N J

Type of
installation
L Typ instalacji

S

Cross
reference

Reduktory Reducers 4

Elektrozawory
\__ Electrovalve )

Dimensions of cartridge
Wymiary wktadu

KN-277

Paper cartridge
+ 2 o-rings

Wktad papierowy
+ 2 o-ringi

MNaTtpoH ByMa>KHbIM
+ 2 YNAOTHUTEABHBIX
KOAbLLO

Papierfiltereinsatz
+ 2 O-Ringe

Cartuccia di carta
+ 2 o-ring

N

AG Cenfrum

AG
Centrum:
Vito, Vito
Super

34
12

21

KN-278

(Paper cartridge
+ 5 o-rings (one already assembled
inside cartridge)

Wktad papierowy
+ 5 o-ringdw, w tym 1
zamontowany we wktadzie

MaTPOH BYMOKHbIM

+ 5 YNAOTHUTEABHbBIX KOAELL,
NMPUYEM OAHO KOABLLO yXe
BCTPOEHO BHYTPb NMATPOHA.

Papierfiltereinsatz + 5 O-Ringe. Ein
O-Ring wurde im Inneren des
Filtereinsatzes schon montiert.

Cartuccia di carta + 5 o-ring (1 o-

(ing gid attacato alla cartuccia)

BRe |

(Sequent),
ZAVOLI,
IMPCO

A AN

BRC : ET 98,
oraz nowy

typ
- ET98 MY07

BRC : ET 98,
& new type
- ET98 MYO7

37

29

,,,,,, T
10
335

KN-500-2

Glass fibre with wire mesh
cartridge + 1 o-ring

Wktad z wtdkna szklanego
z siatkg + 1 o-ring

[MATPOH M3 CTEKAOBOAOKHO
+ 1 YNAOTHUTEABHOE
KOABLLO

Glasfaserfiltereinsatz mit
dem Netz + 1 O-Ring

Cartuccia filtrante di fibra
divetro conrete + 1 o-ring

A /

Vialle

—
\O

52
23,

LIQUID PHASE FILTER CARTRIDGES

WKLADY FILTROW FAZY CIEKLEJ / BKITALbILWbI dUJTETPOB >KMOKOW ®A3bI /
FILTEREINSATZE DER FLUSSIGEN PHASE / CARTUCCE PER FILTRI DALLE FASE LIQUIDA
WKLADY FILTROW FAZY CIEKLEJ

INDEX ) Type of filter : T}’plf ;?f Cross Reduklory Reducers | Dimensions of cartridge
Typ filtra [E L reference Elektrozawory Wymiary wktadu
L A ) Typ instalacji ) A__ Electrovalve | Y
C' _200 Paper cartridge Lovato, - PALACAR
STAG,
Wktad papierowy AC, . Lovato, 39
Landi Renzo
- Lovato EV 16
MaTpoH ByMOXKHBbIM
Papierfiltereinsatz
N 21
M Cartucciadicarta | | | | v —
o
o 8,5
\/
- v - v J
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LIQUID PHASE FILTERS / FILTRY FAZY CIEKLEJ / ®UNBTPbI A71A XXUAKOW ®A3bl / FILTER DER FLUSSIGEN PHASE / FILTRO DELLA FASE LIQUIDA

" Type of Cross Reduktory Reducers Dimensions of cartridge
Type of filt ) X geccon s e 9
INDEX y-ryi?m:aer installation reference Elekirozawory Wymiary wktadu
Typ instalacji Electrovalve
Cl-201-P Paper carfridge Marini Autogas | Marini -
Autogas: 35.5
Wktad papierowy ELG0009 Marini 7.5
_ LPG
MaTpoH BYAMAXKHbIN ELG0006
Papierfiltereinsatz 23
Cartuccia di carta - — -
ATt
43,5
( 4 Y oY
Cl _202 Paper cartridge Landi (LES, LIS) - -
Landi Renzo
Wktad papierowy (IGS, LCS, LPG Landi 28
OMEGAS) Lo 14
MATPOH BYMAOXKHbIM Renzo
Papierfiltereinsatz 20
Cartuccia di carta
,,,,,,, I_,_,_l
e
N \ Z Z
C' _203_ P Paper cartridge BRC, BRC: PLO40011 -
ZAVOLI,
Wktad papierowy IMPCO ET 98 firmy 38
18
MaTPOH BYMa>KHbIM ?g\f;r'\;tng)C
Papierfiltereinsatz ET 98 / 27
Cartuccia di carta ?&L%g;c
102
36
C| _204_ P Paper cartridge Landi, Replacement for: -
Tartarini MANITOU OEM - 453872,
) : LINDE OEM - 0009831623.
Wktad papierowy Koltec, Usage: MED. 35
Landi Renzo | Linde gas filter serie: 3G type 8
- 330 (H12/15) <>
MaTpOH BYMAXKHBIM 331 (H20/25/30) 21 ‘
350-01/02 (H12/16/18)
Papierfiltereinsatz 350-03 (H12/16/18/20 -
03) 22
. 351-01 (H20/25/30)
Cartuccia di carta 351-02 (H20/25/30 -
02351-03 H20/25/30/35 - { ;
03) —
351-03 (H20/25/30/35 - 03 15
Renault engine)
351-03 (H20/25/30/35 - 03
Perkins engine)
C|_205 Paper cartridge Stefanneli - Stefanneli
(GEO 110,
Wktad papierowy BIG GEO) 39
16
MATOOH 6YMAXKHbIM - T
Papierfiltereinsatz
,/':‘\ b 18
. £ \2 Cartuccia di carta | |
St | 3 Fic
QT ’

www. cnc.com. pl
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LIQUID PHASE FILTERS / FILTRY FAZY CIEKLEJ / ®UNBTPbI A71A XXUAKOW ®A3bl / FILTER DER FLUSSIGEN PHASE / FILTRO DELLA FASE LIQUIDA

" Type of Cross Reduktory Reducers Dimensions of cartridge
Type of filter X " ~edudory xecucers g
INDEX y-,'-)yp filtra installation reference Elekirozawory Wymiary wktadu
Typ instalaciji Electrovalve
Cl-206-P Paper carfridge Prins, OMB: ACC5 Elpigaz
Emmagas, (COMETA,
Wktad papierowy Zavoli, VEGA, ANA) 31
. Scorpion
Elpigaz, _ 8
MaTtpoH BymaxHbiit | KME, Valtek (01,02, =
STAG, AC, 03, 07
Papierfiltereinsatz AG Centrum, standard, 07
MILANO ?FC), Elplg)oz 20,5
. . GLP 01,03
Cartuccia di carta MILANO, )
OMB (MB2 '
"ALFEA BFC", 10
B2 "ALFEA",
DB2 "DIANA")
s 4 oY
CI -206_2_ P Glass fibre cartridge Prins, OMB: ACC5 | Elpigaz
with wire mesh Emmagas, (COMETA,
; VEGA, ANA)
Wktad z wtékna ET}YO“' Scorpion 31
szklanego z siatkg pigaz, 3
KME, Valtek (01,02 L
NaTpoH us cteknosorokHa STAG, AC, OC?, 067 (01.02,
C ceTkom AG Centrum, standard, 07 0.5
o . MILANO BFC), Elpigaz ’
Glasfaserfiltereinsatz mit (GLP 01,03), '
dem Netz MILANO,
o ) OMB (MB2 10
Cartuccia di fibra di vetro "ALFEA BFC",
conrete B2 "ALFEA",
9 L P P DB2 "DIANA")
Cl _207_ P Paper cartridge Tartarini, Tartarini: -
Koltec, 8960140
Wktad papierowy NECAM, Atiker: FC.013| 1203 Atiker 18
Voltran, Atiker, MED.: 4G A
MaTPOH BYMAXKHbIM Omnia
Papierfiltereinsatz
32
Cartuccia di carta
1
Cl-208-P Paper carfridge Landi Renzo MED.: _
(LCS, IGS, 674072000
Wktad papierowy OMEGAS) Renault: 36
169191812R 145
MaTPOH BYMOKHbIM LPG typ 71 - >
MED
Papierfiltereinsatz
apierfiltereinsa 15,5
Cartuccia di carta ‘ !
125
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LIQUID PHASE FILTERS / FILTRY FAZY CIEKLEJ / ®UNBTPbI A71A XXUAKOW ®A3bl / FILTER DER FLUSSIGEN PHASE / FILTRO DELLA FASE LIQUIDA

o

" Type of Cross Reduktory Reducers [ Dimensions of cartridge
Type of filter . " ~edudory xecucers g
INDEX Yprp filtra installation reference Elekirozawory Wymiary wktadu
\ A A Typ instalacji A _A__ Electrovalve | )
Cl _2‘| 2 Paper cartridge AC-STAG, Tomasetto: -
AG Centfrum EGAT2050 16
Wktad papierowy Tomasetto: 6
EVG 01 —
MaTPOH BYMAXKHbIM EGATI1001
L Papierfiltereinsatz 20,5
- Cartuccia di carta
© ﬁg% | )
—
N ™ 3 i3
a i s Y . i
C' _2‘| 5_ P Paper cartridge OMVL (REG) - Filtr/filter
Elpigaz (Stella) Valtek 92 31
Wktad papierowy P
STILL R70/RX70, ) -
MaTpoH GymakHbii | LINDE SERII 39X valiek: 07 —
big filter
Papierfiltereinsatz
46
Cartuccia di carta
L i J
0
A\ A\ AN \ Z
C| _2‘| 5_2 Glass fjbre carfridge OMVL (REG) - Filtr/filter
with wire mesh Elpigaz (Stella) Valtek 92 3
Wktad z widkna 8
szklanego z siatkg ﬂ,h%g;géﬁéé?( Valtek: 07 =
big filter
MaTpoH 13
CTEKAOBOAOKHA C 46
ceTkomn
Glasfaserfiltereinsatz mit [ —
dem Netz —s!
10
Cartuccia di fibra di
vetro con rete
Cl _2‘| 7 Paper cartridge EUROPEGAS, Tomasetto: Tomasetto:
AC-STAG, RGAT 2070 QI%,KAAT 09,
Wktad papierowy Atiker, ATO9. ARTIC 355
Alex, Atiker: ATOS.
MaTpoH BYMOXKHbIM AG Centrum | FC.060 ANTARTIC (16,
AT13 Alex:
- Papierfiltereinsatz gﬂgﬁt } ggg
S, Atiker: SR 04 »
- ) "\\ Cartuccia di carta S —
Wi === o - ]
QU
C' _2‘| 7_ P Paper cartridge EUROPEGAS, Tomasetto: Tomasetto:
AC-STAG, RGAT 2070 ﬂ%@ 09,
Wktad papierowy Atiker, Atiker: ATO9. ARTIC 35
Alex, FC.060 ATO9.
MaTpoH ByMaXKHbIN AG Centrum ANTARTIC &
AT13Alex: ‘
Papierfiltereinsatz gﬂgﬂé 1200
1500Atiker: 22
Cartuccia di carta SR04
- N\ N\ N\ ) J
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LIQUID PHASE FILTERS / FILTRY FAZY CIEKLEJ / ®UNBTPbI A71A XXUAKOW ®A3bl / FILTER DER FLUSSIGEN PHASE / FILTRO DELLA FASE LIQUIDA

' N g N\

IN DEX Type of filter Type of Cross \(Reduklory Reducers| Dimensions of cartfridge
Typ filtra installation reference Elekirozawory Wymiary wktadu
L A \_ Typinstalacji | \__ Electrovalve | )
Cl-218 Paper carfridge AC-STAG, Atiker: Atiker (SR
Atiker, FC.061 05)
Wktad papierowy KME (TURG, 25
Silver FZ¢4) OMB 03
MaTPOH BYMA>XKHbIN (GB2'STAR") 23,
Papierfiltereinsatz Atiker
(FC.061)
([ d» Cartuccia di carta 26
Jb € —
Ve Y e e Y N\
Cl-221 Viscose Bigas - .
Wiskoza Bigas (M.91
Bucko3a 1EGM-04)
35
Viskose S,
- Viscosa 3,5}
\ 4
' v/ Y v/ v/ Y N\
Cl _222 Cartridge of Chrome- Vialle - _
nickel mesh
Wktad z siatki chromo- - 22.5
niklowej ‘1&4’1
MaTpOH 13 CETKM XPOMO-
HUKEAEBOM
Filtereinsatz mit dem 42
Chrom-Nikel-Netz
Cartuccia direte nichel-( (| (| Y I—I
chromo
A v/~ Y e e Y N\
Cl-225 Paper cartridge Awato - .
Wktad papierowy 40
- Awato 16
MaTpoH ByMAaXKHbIN —
Papierfiltereinsatz
L 20
Cartuccia di carta
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LIQUID PHASE FILTERS / FILTRY FAZY CIEKLEJ / ®UNBTPbI A71A XXUAKOW ®A3bl / FILTER DER FLUSSIGEN PHASE / FILTRO DELLA FASE LIQUIDA

( Y Type of filter _ Type of Y Cross \/REdUk*OfY—hdllcefs\( Dimensions of cartridge
INDEX Typ filira installation reference Elekirozawory Wymiary wktadu
L A \_ Typinstalacji | \__ Electrovalve | )
Cl-226 Paper cartridge Lovato (Easy  |Lovato: RGJ Smart
Fast — Smart, 1294011 _—
Wktad papierowy Easy Fast - OBD _ 28
Il, Easy Fast - 8,3
MaTPOH BYMOXKHbIM DIRECT
INJECTION)
Papierfiltereinsatz
Cartuccia di carta >0
N\ 4 . . 4
C|_227 Paper cartridge ICOM - - 77
(JTG, JIG 1l) 51
Wktad papierowy B
[MaTPOH BYMOXKHbIN
Papierfiltereinsatz )5
Cartuccia di carta
[ ]
51
C| _229 Paper cartridge Lovato (Easy |Lovato: Lovato
Fast - Smart, 674705000 (RGJ-3
Wktad papierowy Easy Fast - OBD Smart
Il, Easy Fast - RGJ FAST 28
MatpoH 6ymaxHbit | DIRECT HP 10
INJECTION) RGJ SUPER T
Papierfiltereinsatz FAST HP)
Cartuccia di carta - 24
Paper cartridge Lovato (Easy | X657205 RGJ 3.2
Fast - Smart, _— 28
Wktad papierowy Easy Fast - OBD)
II, Easy Fast - . plUSE
MATPOH BYMAOXKHbIM DIRECT
INJECTION)
Papierfiltereinsatz
Cartuccia di carta 315
Cl-235 Paper cartridge LandiRenzo | LandiRenzo LIo
Omegas (MED)
Wktad papierowy Omegas Evo | 161040000 35
MaTPOH BYMa>KHbIM Renaulf, Dacia ) 155
169198413R
Papierfiltereinsatz
22
Cartuccia di carta
- - J - - J J
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LIQUID PHASE FILTERS / FILTRY FAZY CIEKLEJ / ®UNBTPbI A71A XXUAKOW ®A3bl / FILTER DER FLUSSIGEN PHASE / FILTRO DELLA FASE LIQUIDA

) Type of filter _Type of g Cross Reduktory Reducers (" Dimensions of cartridge
INDEX Typ filtra installation reference Elektrozawory Wymiary wktadu
\ A Y, Typ instalacii Y, _A__ Electrovalve ) )
CI _236 Paper cartridge Valtek, type 92, Komplet Valtek type
Maggiorato, | naprawczy 92 31
Wktad papierowy Big Filter IMPCO 007 maggiorat 3
Linde : Linde: o big, max [
MaTPOH BYMAXKHbIM 391-01 0009831650 E——
H14/16/18/20 LPG IMPCO
Papierfiltereinsatz 392-01 H20/25 |IMPCO Repair | / VALTEK,
393-01 Kit 007 type 07, 42
Cartuccia di carta H25/30/35 Linde: Maggiorato
394-01 0009831650 , Big Filter
H40/45/50 — )
500 >
10
N N N N Z
Cl _236 _2 Class fibre cartridge Valtek, type 92, Komplet Valtek type
with wire mesh Maggiorato, | naprawczy 92 31
Whedswioma RS TS| GO 0T 5
° “ 391-01 4210688140 |——
NaTpoH w3 H14/16/18/20 LPG IMPCO
cTekAoBOAOKHA ¢ cetkoi |392-01 H20/25 | IMPCO Repair |/ VALTEK, "
393-01 Kit 007 type 07,
Clasfaserfiltereinsatz mit | H25/30/35 No.: Maggiorato
dem Nefz 394-01 4210688140 , Big Filter
Cartuccia di fibra di vetro H40/45/50 — ]
con rete 500 s
10
Cl _276 N Paper cartridge Tartarini - -
(TEC 99. 31
Wktad papierowy Etagas)
Tartarini 3
MATPOH BYMAXKHbIM ( EO8G) T
Papierfiltereinsatz 34
Cartuccia di carta
- |
41—6
Cl _277 Paper cartridge AG Centrum - AG
Centrum:
Wktad papierowy Vito, Vito 34
Super
MaTpoH BYMA>KHbIN - A2,

Papierfiltereinsatz

. 21
L1 Q\ Cartuccia di carta
= = \, """

. . "~ Y )
Cl-278 Paper cartridge BRC (Sequent), - -
ZAVOLI, IMPCO 37

Wktad papierowy 19
BRC : ET 98, =

MaTPOH BYMA>KHbIN Toroz nowy S| ;
yp

Papierfiltereinsatz - ET98 MY07 2

Cartuccia di carta BRC : ET 98, —
& newtype | v T gu o
- ET98 MYO07 0

33,5
& N N N % J J
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LIQUID PHASE FILTERS / FILTRY FAZY CIEKLEJ / ®UNBTPbI A71A XXUAKOW ®A3bl / FILTER DER FLUSSIGEN PHASE / FILTRO DELLA FASE LIQUIDA

ps

o

4 v

Type of filter _ Type of Cross \/REdUk*OfY—hdllcefs\( Dimensions of carfridge
INDEX Typ filira installation reference Elekirozawory Wymiary wktadu
L A A Typ instalacji A _\__ Electrovalve ) Y,
Cl-279 Paper cartridge Atiker, Fema | Atiker: -
FC.010
Wktad papierow —_—
papierowy Afiker: 1200, “
- 1202, 1202
MaTpoH BYAMAXKHbIN ’
porey AMP S
Papierfiltereinsatz - PR
o
Cartuccia di carta e
11
A \ J /
Cl '280 Paper cartridge Jungheinrich, | Jungheinrich - -
Aisan-Nikki - 50459845
Wktad papierowy Nissan K21/K25 TFG 316 2.06- 24
. . TFG 320 2.06 - Nikki
& Mitsubishi- G 425 907 - A5
MaTpoH BYMAXKHbIN Pioneer) TFG 425 7.04-9.07 ‘
Nissan - 16919-| TFG 430  9.07 -
Papierfiltereinsatz W1602 TFG 430 7.04-9.07
TFG 435 7.04-9.07
\ Cartuccia di carta 50
Glass fibre cartridge Vialle - _
with wire mesh
Wktad z wtdkna
szklanego z siatkg - 52
23,
MaTtpoH n3
CTEKAOBOAOKHA C
o - I
Glasfaserfiltereinsatz mit [ J
dem Netz
Cartuccia di fibra di
N\ _Avetro conrete A \_ Yy, ) )

www. certools. pl
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ACCESSORIES / AKCESORIA / AKCECCYAPbI / ZUBEHOR / ACCESSORI

BARRELS
BARYLKI / BOYOHKM / SCHNEIDRINGE / MANICOTTO

BA-0001 Barrel for pipe Cu @émm
P Barytka do rurki Cu @émm
- BovoHOK AAd TRYOKM Cu BéMm
&

Schneidring fur das Rohr Cu @6mm
Manicotto per il tubo Cu @émm

BA-0002 Barrel for pipe Cu @8mm
Barytka do rurki Cu @8mm
’ BoyoHoK AAs TpYyOkM Cu @8mMm
\__,: Schneidring fur das Rohr Cu @8mm

Manicotto per il tubo Cu @8mm

ASSEMBLY PLATES
BLASZKI / MIACTVHbI / BLECHLAMELLEN / LAMINE

BL-0002 Assembly plate with insulating tape for PVC thermoplastic hose @6 mm

A Blaszka montazowa w izolacji do przewodu termoplastycznego PCV @6 mm

KecTaHas MAQCTMHKA MOHTOXKHAS B U3OAALMM AAS TEPMOMAACTMHECKOTO NPoBoAd PCV @6 mm
Blechlamelle mit Isolation fur Flexibelleitung PVC @6 mm

Lamina dimontaggio inisolamento peril tubo PVC @6 mm

BL-0003 Assembly plate with insulating tape for PVC thermoplastic hose @8 mm
Blaszka montazowa w izolacji do przewodu termoplastycznego PCV @8 mm
KecTaHas NAQCTMHKA MOHTOXXHAS B M3OAALLMM AAS TEPMOMAACTUYECKOTO NPOoBOAC PCV @8 mm

Blechlamelle mit Isolation fur Flexibelleitung PVC @8 mm

Lamina di montaggio inisolamento peril tubo PVC @8 mm

GAS INLET
DOLOTY / FA30MOABOAb! / GASZULAUFE / VALVOLA DI AMMISSIONE

DL-TOO1 Gasinlet to male stud @6mm, M10x1

Komplet ztgczki w kolektor M10x1; waz o srednicy @é6mm

. KOMMAEKT KOHHEKTOPA K KOAAEKTOPY M10X1; AMAMETP LLUACHTA @DEMM
.‘3& Gasleitung mit Verbindung in Sammelrohrkolektor M10x1; Schlauchdurchmesser @é6mm

Valvola di ammissione digas @émm, M10x]1

DL-TO02 Gasinlet to male stud @5mm, M10x]
Komplet ztgczki w kolektor M10x1; waz o srednicy @5mm
@-? KOMMAEKT KOHHEKTOP A K KOAAEKTOPY M10XT; AMAMETP LUACHTA B5MM
Gasleitung mit Verbindung M10x1; Schlauchdurchmesser @5mm

Valvola di ammissione di gas @5mm, M10x]1

45

CERTOOLS

www.certools.pl | www.cnc.com.pl



ACCESSORIES / AKCESORIA / AKCECCYAPbI / ZUBEHOR / ACCESSORI

CLAMPS
DOCISKI / PUXBATbI / SPANNEISEN / SPINTO

DO-0003

Clamp for Cu pipe @8/M12x1 length 18mm

Docisk do rurki Cu @8/M12x1 dt. 18mm

MpuxeaT AAd TPYOKM Cu @8/M12x1 AA. 18MMm
Spanneisen fUr das Rohr Cu @8/M12x1 Lange 18mm
Spinto per il fubo Cu @8/M12x1 18mm largo

DO-0005

Clamp for Cu pipe @6/M10x1 length 18mm

Docisk do rurki Cu @6/M10x1 dt. 18mm

MpuxeaT AAg TPYOKM Cu @D6/M10X1 AA. 18MMm
Spanneisen fur das Rohr Cu @6/M10x1 Ladnge 18mm
Spinto per il fubo Cu @6/M10x1 18mm largo

DO-0006

Clamp for Cu pipe @6/M12x1 length 20mm

Docisk do rurki Cu @6/M12x1 dt. 20mm

Mpuxsat AAf TPYOKM Cu D6/M12X1 AA. AA. 20MM
Spanneisen fUr das Rohr Cu @6/M12x1 Ladnge 20mm
Spinto per il fubo Cu @6/M12x1 20mm largo

ELBOWS
KOLANKA / KONEHA / KNIEROHRE / RACCORDO

KO-0005

Elbow for water and gas 90°, @16/216

Kolanko do wody i gazu 90°, @16/@16

KoAeHo aAf BOAbI M ra3a 90°, D16/D16

Knierohr fUr Wasser und Gas 90°/@16/D16

Raccordo a gomito 90° & est.16/&16mm, acqua, gas

Multivalve and filling elbow for pipe Cu @émm M10x1/M10x1I

Kolanko wielozaworu i tankowania do rurki Cu @émm M10x1/M10x11

KOAEHO MYABTUKAQNAHA M 3AMNPABKU AAS TRYOKM Cu @émm M10xT/M10x11
Multiventilknierohr und Tankknierohr fUr das Rohr Cu @6mm M10x1/M10x11

Raccordo a gomito dimultivalvola e arifornimento peril tubo Cu @émm M10x1/M10x1
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Nipple elbow M12x1 for nipple G 1/4"
Kolanko nyplowe M12x1 pod nypel G 1/4"
KoaeHo M12x1 moa Hunneab G1/4"
Nippelknierohr M12x1 @12mm fUr Nippel G1/4"
Raccordo a gomito M12x1 per niplo G 1/4"
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ACCESSORIES / AKCESORIA / AKCECCYAPbI / ZUBEHOR / ACCESSORI

CONNECTOR PIPE
KROCCE / LUTYLIEPbI / STUTZEN / RACCORDO

KR-0004 Connector pipe Mé/@émm, length 60mm
Krociec Mé6/@6mm, dt. 60mm

e LUtyuep Mé/D BHeLL. 6Mm, AA. 60MM
.&‘ Stutzen M6/@ émm Lange 60mm

Raccordo Mé/@ est. 6mm, 60mm largo

Connector pipe Mé/@5mm, length 28mm
Kréciec Mé6/@5mm, dt. 28mm

LLtyuep Mé/B5MM, aA. 28MM

Stutzen Mé6/@5mm, L&nge 28mm
Raccordo Mé, @ est. 5Smm, 28mm largo

Connector pipe Mé/@é6mm, length 39mm
Kréciec Mé6/@6mm, dt. 39mm

LWrtyuep M6/Bbmm, AA. 39MMm

Stutzen M6/@émm, Lange 39mm
Raccordo M6, @ ext. émm, 39mm largo

KR-0011 Directional nozzle Mé6/@6mm
Krociec kierunkowy Mé/@émm

) LLTYLEp HAMPABASIOLLLIMIK M6/ D EMM
Richtungsstutzen Mé6/@émm

Raccordo direzionale M6/@é6mm

NIPPLE
NYPLE / HUMMENW / NIPPEL / NIPPLO

NY-0001 Nipple M10x1/M10x1; length 36mm NY-0002 Nipple M12x1/M12x1; length 37mm
. Nypel M10x1/M10x1; dt.36mm ‘ Nypel M12x1/M12x1; dt.37mm
Hunneab M10x1/M10x1; AA. 36mm S Hunneab M12x1/M12x1; AA. 37Mm
Nippel M10x1/M10x1; Ladnge 36mm ‘ Nippel M12x1/M12x1; Ldnge 37mm
Nipplo M10x1/M10x1; 36 mm largo Nipplo M12x1/M12x1; 37 mm largo

Valve nipple G1/4" NY-W022 Valve nipple M12x1
Nypelzaworu G1/4" Nypel zaworu M12x1
Hunneab aang kaanaHa G1/4" Hunneab kaAanaHa M12x1

Ventinippel G1/4" m’ S Ventilnippel M12x1
Cappezzolo valvola G1/4" ) V Nipplo divalvola M12x1

a7
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ACCESSORIES / AKCESORIA / AKCECCYAPbI / ZUBEHOR / ACCESSORI

FILLING SCREW
NAKRETKI / TAVIKV/ / UBERWURFMUTTER / DADO

NA-0002 Filling screw cap for pipe Cu @8mm; G1/4"

Nakretka wlewu do rurki Cu @8mm; G1/4"

[AMKQ 3AAMBOYHOM TOPAOBUHBI AAS TRYOKM Cu @8Mm; G1/4"
Eingussmutter fUr das Rohr Cu@8mm; G1/4"

Dado diingresso al tubo Cu @8mm G1/4"

Valve screw cap W21,8 L; DIN8542
Naokretka zaworu W21,8 L; DIN8542
Framka kaanaHa W21,8 L; DIN8542
Ventiimutter W21,8 L; DIN8542
Dado divalvola W21,8 L; DIN8542

NA-0010 Screw cap M10
Nakretka kontrujgca M10
Famka KoHTpgLLas M10

)
u Kontermutter M10

Dado di bloccaggio M10

NA-0012 Screw cap M14x1
Nakretka kontrujgca M14x1
= Farka KoHTPALLaA M14x1
Qi Kontermutter M14x1

Dado di bloccaggio M14x1

REDUCING NIPPLE

REDUKCJE / HAMMNEJN PEOYKUWUOHHBIE /
VERDAMPFER / NIPPLO DO RIDUZIONE

RE-0003 Reducing nipple M10x1/G1/4" for pipe  RE-0010 Reducing nipple M12x1/M10x1

Cu @6/@8mm set ) Redukcja gwintzew. M12x1; wew.

i W ,  Redukcja do rurki Cu @6/@8mm kpl., M10x1
_ ; "
M - MIOx1/G1/4 Q HunneAb peAyKUMOHHbIM M12x1/M10x1

HunneAb peAyKUMOHHBIM AN TRYOKM Cu
@6/DBMM-KMA., M10x1/G1/4"

Reduktionsnippel M10x1/G1/4" fUr das
Rohr Cu @6/@8mm Satz

Nipplo diriduzione tubo Cu @6/@8mm,

conjunto, M10x1/G1/4"
SPRINGS
SPREZYNY /MPY>XWHbI / SEQUENZFEDER / MOLLA

Reduktionsnippel, Innengewinde
M12x1, Aussengewinde M10x1

Nipplo diriduzione M12x1/M10x1

SP-0001 Water hose spring SP-0002 Gas hose spring

o Sprezyna na przewdd wodny Sﬁg&g& Sprezyna na przewdd gazowy

M Mpy>uHA BOAOBOAC a0 S MPY>XMHA ra30MOABOAC
00l y Wasserleitungsfeder \ &w&\’& Gasleitungsfeder

W Molla per il tubo dell’acqua @5» Molla per il tubo de gas

SP-0003 Sequential spring
_ Sprezyna na sekwencje
MPy>XMHO cekBeHLmn
Sequenzfeder
Molla per le sequence
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ACCESSORIES / AKCESORIA / AKCECCYAPbI / ZUBEHOR / ACCESSORI

T-PIPES
TROJNIKI / TPOVHVKW / T-NIPPEL / TEE

TR-0005 T-pipe for pipe Cu @8/@8/@8mm brazen cast set

. - Tréjnik do rurki Cu @8/@8/@8mm, mosigdz, kpl.
TPOMHMK AAS TPYOKM Cu @8/@8/D8mm, AQTYHb, KMA.
T-Nippel fUr das Rohr Cu @8/@8/@8mm Messing, Safz
Tee per il tubo Cu @8/@8/P8mm:; oftone, conjunto

TR-0002 T-pipe @16/@16/B16mm:; Al
""" Tréjnik @16/@D16/D16mm; Al

u ToonHuk @16/D16/D16mm:; Al
(6 T-Nippel @16/@16/@16mm:; Al

Tee @16/B16/D16mm:; Al

T-pipe @19/DB16/B19mm:; Al
Tréjnik @19/@16/D19mm; Al

TponHuk @19/816/D19mm:;
LIMHK AAIOMUHMMN

T-Nippel @19/@16/S19mm:; Al
Tee @19/D16/D19mm; Al

TR-0003
r

TR-0012 T-pipe @19/@16/B19mm; brass

[ . Tréjnik @19/216/@19mm; mosiqdz
TpoMHWK B19/DB16/B19mMm; AQTYHb
T-Nippel @19/@16/@19mm; Messing
Tee @19/D16/D19 mm:; ottone

CONNECTIONS

ZY ACZKI / KOHHEKTOPBI / LEITUNGSVERBINDER / RACCORDO

ZL-0001 Pipe connection for pipe Cu @é/@é6mm, set
Itgczka do rurki Cu @6/@6mm, kpl.

—— MepexoAHUK AAS TPYEKM CU B6/BEMM, KMA.
“ @ - e i Leitungsverbinder fUr das Rohr Cu @6/@6mm, Satz

Raccordo per il fubo Cu @6/@6émm, conjunto

ZL-0003 Pipe connection for pipe Cu @8/@8mm, set
— Ztgczka do rurki Cu @8/@8mm, kpl.
w g = @ i MNepexoAHUK AAS TPYOKM Cu @8/DBBMM, KA.
Leitungsverbinder fUr das Rohr Cu @8/@8mm, Satz
Raccordo per il fubo Cu @8/@8mm, conjunto

7ZL-0004 Pipe connection @16/@10mm
< Itgczka wody @16/@10mm

e
MNepexoAHMK BOAblI @16/ 10mm
Wasserleistungsverbinder @16/@10mm

Raccordo @16/@10mm

ZL-0006 Pipe connection @16/&16mm
Itgczka wody @16/@16mm
MNepexoaHWK BoAbl @16/D16mm
Wasserleistungsverbinder @16/@16mm
Raccordo @16/16 mm

ZL-0008 Pipe connection @19/@16mm
Itgczka wody @19/@16mm
< - MNepexoaHuK BOAbl @19/ 16mm
Wasserleistungsverbinder @19/@16mm
Raccordo @19/@16 mm
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CNG FILTERS
KOMPONENTY CNG
KOMIOHEHTBI CNG

CNG KOMPONENTEN
COMPONENTI METANO




CNG COMPONENTS / KOMPONENTY CNG / KOMIMOHEHTbLI CNG / CNG KOMPONENTEN / COMPONENTI METANO

KW - 9" _O‘I Replacing kit to CNG Filter for tfrucks & buses, include: Coalescing filter cartridge CS-111, 2 oring’s
?ggocs)iflj_icone. Kit can be used instead of cartridge to filter CLEAN AIR POWER model 616190-1,
& D)

Komplet wymienny filira CNG do pojazddw ciezarowych i autobusow, zawiera: koalescencyjny
wktad filtracyjny CS-111, 2 oringi i uszczelniacz silikonowy. Komplet ten moze by¢ zamiennikiem
wktadu do filfra CLEAN AIR POWER model 616190-1, 700005

OBMEHHbIN KOMMIAEKT CPUALTDA CNG AAf FOY30BMKOB M QBTOBYCOB, BMELLLAET: KOOAECLLEHTHbIN
PUABTPAUMOHHBIM NATPOH CS-111, 2 YNAOTHUTEAbHBIX KOAbLLO M CUAMKOHOBBIM YMAOTHUTEAD.
KomnaekT moxeT BbiTb 3amMeHUTEAEM MATPOHA AAS douAbTpa CLEAN AIR POWER moaenb 616190-
1,700005

Ersatzkit vom CNG Filter fUr LKW und Busse, beinhaltet : KoaleszenZfiltereinsatz CS-111, zwei
]O—%ngsund Sillikon. Der Ersatzkit kann den Einsatz von dem Filter CLEAN AIR POWER Model 616190-

Kit ricambio filtro Metano per autobus e camions. Contiene: una cartuccia filtrante coalescente
6CS(;] (1;(]) 2 o(—){i)rg) , un silicone sigillanfe. Puo sostituire una cartuccia filtrante CLEAN AIR POWER fipo
16190-1,7 5

. J
( Y Type of filter . Type ‘?f Y Cross \/Redukk"ry—kewcers\( Dimensions of cartridge
I N D EX Typ filtra lnsi'ollohon“ reference Elekirozawory Wymiary wktadu
> <\ A Typ instalacii A A__ Electrovalve |~ )
CI -230 The Glass - polyamide | Grupa FIAT FIAT: 60657348 -
composite (FIAT, Alfo Romeo,
Lancia) z - 17.8
Kompozyt poliamidowo- | fabryczng 123
szklany instalacjg CNG do 1 1
03/2009 -
Komnosmuma NOAMAMMAO
CTEKAIHHOA all FIAT group cars
(FIAT, Alfa Romeo, 32
Verbundstoff Polyamid-  |Lancia) with CNG
Glass systems installed
by FIAT
Composito poliammide- T T
vetro DNV I
; <
CI _23" The Glass - polyamide Grupa FIAT FIAT: 71753147 _
composite (FIAT, Alfo Romeo,
N Lancia) z
Kompozyt poliamidowo- fabryczng _ 178
szklany instalaciq CNG 5
od 04/2009 T
Komnosuuma nOAMammao
CTEKAFHHAS all FIAT group cars
(FIAT, Alfa Romeo, 18
Verbundstoff Polyamid- | Lancia) with CNG
Glass systems installed
by FIAT j ]
Composito poliammide- 12,3
vetro
\ <> J \ \ J
s ) . Grupa FIAT FIAT: 71771242 -
Cl-232 Tcgemcglgssﬁe polyamide | 7 \T " Alfo Romeo,
Lancia) z
Kompozyt poliamidowo- TO?W"CZDQCNG J - 17.8
szklan instalacjq o 123
y 04/2009 ! ;
Komnosmums mOAMamMAO
CTEeKAIHHOA all FIAT group cars 14
(FIAT, Alfa Romeo,
Verbundstoff Polyamid- | Lancia) with CNG
Glass systems installed
by FIAT —
Composito poliammide- 123
vetro
\ N J - N\ J J
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FORKLIFT TRUCKS

WOZKI WIDLOWE
BMAOYHBIE MOTPY 341K
GABELSTAPLER

CARRELLI ELEVATORI




FORKLIFT / TRUCKS WOZKI WIDLOWE / BUIIOYHBIE MOIrPY34KKW / GABELSTAPLER / CARRELLI ELEVATORI

FILTERS FOR FORK-LIFT TRUCKS

FILTRY DO__WOZKOW WIDLOWYCH / oUNBTPbI AJTA BUNOYHbLIX MOrPY34MKOB /
FILTER FUR DIE GABELSTAPLER / INSIEMI FILTRANTI Al CARRELLI ELEVATORI

compressores and low-speed vehicles. Parts: body, housing, cartridge filter (CF-101 paper), 2 - o'rings,
nipple with nut W21,8L, reduction with seal. Class 1. Work temp. range: -20°C + 120°C, Classification
pressure: 3000 kPa/435 psi

Approval: E20-67R-010531

F 701 B Filter unit F-701-B for propane cylinders used in fork-lift trucks, caravans, campers, gas stoves,

Zespot filtracyjny F-701-B do butli propan-butan stosowanych w wdzkach widtowych, przyczepach
kempingowych, kamperach, kuchenkach gazowych, kompresorach i pojazdach wolnobieznych.
Czesci sktadowe: pokrywa, korpus, wktad filtracyjny (CF-101 papier), 2 oringi, nypel z nakretkg
W21,8L, redukcja z uszczelkg. Klasa 1. Zakres temp. pracy: -20°C + 120°C, Cisnienie klasyfikacyjne:
3000 kPa

"t Homologacja: E20-67R-010531

Y3en douabtpa F-701-B AAS ra306AAAOHOB MPOMNAH-OYTAH MPUMEHIEMbIX B BTOAOMOX, KEMMNEPAX,
rQ30BbIX MAMTOX, KOMMPECCOPAX M TMXOXOAHBIX CPEACTBOX TPAHCMNOPTA. COCTABHbIE HYOCTM: KPbILLKA,
KOPMyc, doMABTPALMOHHBIM NATPOH (CF-101 6ymara), 2 yNAOTHUTEAbHbBIX KOAbLLO, HUMMEAb C FrAMKOM
W21,8L, nepexoa ¢ npokaaakor. Kaacc 1. MHTepBaA paboymx Temnepatyp: -20°C + 120°C.
MakcumanbHoe paboyee aasaeHue: 3000 kPa

CepTtudonkar romoaoraumm: E20-67R-010531

Der Filtersatz F-701-B fUr die Gasflaschen Propan-Butan gebraucht in den Campinganhdnge,
Wohnwagen, Gaskichen, Kompressoren und langsamlaufenden Fahrzeugen. Die Zusammensetzung:
der Deckel, der Korpus, der Filtereinsatz (CF-101 Papier), zwei O-Ringe, der Nippel mit der
Schraubenmutter W21,8L, die Reduktion mit der Dichtung. Klassel. Der Arbeitstemperaturbereich:
-20°C + 120°C, Der Klassifikationsdruck: 3000 kPa

Homologationszertifikat: E20-67R-010531

Insieme filtrante per le bambole di gas propano e liquefatto usate in roulotte, camper, fornelli a gas,
compressori e i veicoli a bassa velocitd. | componenti : un coperchio, un corpo, una cartuccia
filtrante (CF-101 di carta), due o-ring, un nipplo con dado W21,8L, un riduttore con dado. Classe 1. La
temperature di funzionamento: -20°C + 120°C. La pressione massimale di funzionamento: 3000 kPa

Certificato di omologazione: E20-67R-010531

F_ 70" _W‘I Filter unit F-701-W1 for propane cylinders used in fork-lifts. Parts: body, housing, cartridge filter (CF-
101 paper), 2 - o'rings, elbow, nipple with nut W21, 8L and reduction with seal.Construction of the
filter allow rotate around the vertical-axis for easy connection to the system. Class 1. Work temp.
range: -20°C + 120°C, Classification pressure: 3000 kPa /435 psi
Approval: E20-67R-010531

Zespot filtfracyjny F-701-W1 do butli propan-butan stosowanych w wodzkach widtowych. Czesci
sktadowe: pokrywa, korpus, wktad filtracyjny (CF-101 papier), 2 oringi, kolanko, nypel z nakretkg
W21,8L i redukcja z uszczelkg. Budowa filtra pozwala na obrét dookota osi pionowej co utatwia
Erzy’rqczenie do instalacji. Klasa 1. Zakres temp. pracy: -20°C + 120°C, Cisnienie klasyfikacyjne: 3000
Pa

0

L — Homologacja: E20-67R-010531

Y3eAa douabtpa F-701-W1 AAS ra306AAAOHOB MPOMAH-OYTAH MPUMEHSEMBbIX B BUAOYHBIX MOrPY34UKAX.
CoOCTaBHbIE HYOCTM: KPbILLKA, KOPMNYC, AOUABTPALMOHHBLIM NATPOH (CF-101 6ymara), 2 yNAOTHUTEAbHbIX
KOAbLLO, HUMNeAb C ramnkon W21,8L, nepexoa ¢ NPOKAGAKOW. KOHCTPYKLMS COUMABTPA MO3BOAIET EMY
BPALLLATECS BOKPYr BEPTUMKAABHOWM OCH, OBAerdas moAkatoyeHue k cucteme. Kaacc 1. MHTepBaa
paboumx tfemnepartyp: -20°C + 120°C. MakchmaAabHoe paboyee aasaeHme: 3000 kPa

CepTudounkat romonoraumu: E20-67R-010531

Der Filtersatz F-701-W1 fUr die Gasflaschen Propan-Butan gebraucht in den Gabelstapler. Die
Zusammensetzung : der Deckel, der Korpus, der Filtereinsatz CF-101 Papier, zwei O-Ringe, das

CERTOOLS® ‘g ) Knierohr, der Nippel mit der Schraubenmutter W 21,8 L, die Reduktion mit der Dichtung.Der Bau des
| eTrgi08m £ Filters erlaubt die Drehung um die senkrechte Achse, was den Anschluss an die Instalation erleichtert.
W Klasse1. Der Arbeitstemperaturbereich von -20°C + 120°C, Der Klassifikationsdruck: 3000 kPa

Homologationszertifikat: E20-67R-010531

Insieme filtrante per le bambole di gas propano e liquefatto usate in carelli elevatori. | componenti :
un coperchio, un corpo, una cartuccia filfrante (CF-101 di carta), due o-ring, raccordo a gomito, un
nipplo con dado W21,8L, un riduttore con dado. La costruzione di filtro consente la rotazione attorno
all'asse verticale che facilita installazione. Classe 1. La temperature di funzionamento: -20°C + 120°C.
La pressione massimale di funzionamento: 3000 kPa

Certificato di omologazione: E20-67R-010531

KN- 70‘| Filter F-701, F-701-W, F-701-K repair kit , , C F-1 0‘| -7 Paperfiter caridge

- paper filter cartridge (CF-101-Z) and two sealing o-rings

Komplet naprawczy filtra F-701, F-701-W, F-701-K =
L - wktad papierowy (CF-101-Z) oraz dwa o-ringi 0" h\

m @ Bszczelniojqcedj F-701, F-701-W, F-701-K
EMKOMIMAEKT COUALTPA - , - =W, - -
v

- BYMOKHBIM NATPOH (CF-101-Z) 1 ABA YNAOTHUTEABHbIX

Wktad papierowy

- sfosowany w filfrach Certools F-701
NaTpoH 6YMaXKHbIM

- NpUMeEHsemsbIn B douabTpax Certools

F-701

35.5 KOAbLLO 355 o .
14.5 Der Reparatursatz fir den Filter F-701, F-701-W, F-701-K 145 Papierfiltereinsatz
~> - Papierfiltereinsatz (CF-101-Z) und zwei O-Ringe. ~ - in den Filtern Certools F-701 gebraucht
Pezzi di ricambio per filtri F-701, F-701-W, F-701-K Cartuccia di carta
23 - cartuccia filtrante di carta (CF-101-Z) e due o-ring ” - per i filtri Certools F-701
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FORKLIFT / TRUCKS WOZKI WIDLOWE / BUIIOYHBIE MOIrPY34KKW / GABELSTAPLER / CARRELLI ELEVATORI

F_ 704_ B Filter unit F-704-B (aluminum) for propane cylinders used in fork-lift trucks, caravans, campers, gas stoves,
compressors and low-speed vehicles. Parts: housing, reusable filter cartridge (CF-110 sintered bronze), 4-
o'rings, nipple with nut W21,8L, reduction with seal Class 1. Filter for LPG systems Maximal working pressure:

3000 kPa/435 psi Working temperature: -20°C + 120°C.

Approvals:- E20-67R-010957

Zespot filtracyjny F-704-B  (aluminiowy) do butli propan-butan stosowanych w wdzkach widtowych,
przyczepach kempingowych, kamperach, kuchenkach gazowych, kompresorach i pojazdach
wolnobieznych. Czesci sktadowe: korpus, wktad filtracyjny wielokrotnego uzytku (CF-110 z brgzu
spiekanego), 4-o'ringi, nypel z nakretka W21,8L, redukcja z uszczelkg Klasa 1. Filtry do instalacji LPG
Maksymalne cisnienie robocze: 3000 kPa Zakres temp. pracy: -20°C + 120°C

Homologacja: E20-67R-010957

cemroaet Y3en couabTpa F-704-B (QAIOMUHMEBBIM) AAS TA30OAAAOHOB MPOMAH-OYTAH MPUMEHIEMBIX B ABTOAOMAX,
€3 e7r-010957 f KeMNepax, ra3oBbiX MAMTAX, KOMMPECCOPAX M TMXOXOAHBIX CPEACTBAX TPAHCMOPTA. COCTOBHbIE 4ACTM:
KOPMYyC, MHOTOKPATHbIM COMABTRALIMOHHBIM NATPOH (CF-110 cnevyéHHas BpOoH3a), 4 YNAOTHUTEABHbIX KOABLLO,
HuUMNeAb ¢ rankor W21,8L , nepexoa ¢ npokaaakor Kaacc 1. PUABTPBI AAS YCTAHOBKM LPG MakchmaabHoe
paboyee aasaerume: 3000 kPa MHTepBaA paboymx Temnepartyp: -20°C + 120°C

Fomonoraumm: E20-67R-010957

Der Filtersatz F-704-B  (aus Aluminium) fUr die Gasflaschen Propan-Butan gebraucht i den
Campinganhé&nge,  Wohnwagen,  Gaskichen, Kompressoren und langsamlaufenden.  Die
Zusammensetzung: der Korpus, der Filtereinsatz (CF-110 Sinterbronze) , vier O-Ringe, der Nippel mit der
Schraubenmutter W21,8 L, die Reduktion mit der Dichtung Klasse 1. Filtersatz LPG fUr Anlagen Maximaler
Betriebsdruck: 3000 kPa Der Arbeitstemperaturbereich: -20°C + 120°C

Homologationszertifikat: E20-67R-010957

Insieme filtrante (in alluminio) per le bambole di gas propano e liquefatto usate in roulotte, camper,
fomelli a gas, compressori e i veicoli a bassa velocita. | componenti : un coperchio, un corpo, una
cartuccia filfrante cambiabile (CF-110 in bronzo sinterizzato), 4 o-ring, un nipplo con dado W21,8L, un
riduttore con dado. Classe 1. La pressione di funzionamento 3000 kPa. La temperature di funzionamento: -
20°C + 120°C.

Certificato di omologazione: E20-67R-010957

F 704 W‘I Filter unit F-704-W1 (aluminium) for fork-lifts. Parfs: body, housing, reusable filter cartridge (CF-110 sintered

- - bronze), 5 - o'rings, elbow, nipple with nut W21,8L and reduction with seal. Construction of the filter allow
rotate around the vertical-axis in order to easier connection to the sysTem Class 1. Filter for LPG systems.
Maximal working pressure: 3000 kPa/435 psi Working temperature: -20°C + 120°C.

Approval: E20-67R-010957

Zespot filtracyjny F-704-W1 (aluminiowy), przeznaczony do wozkdw widtowych. Czesci sktadowe: korpus,
wktad filtracyjny wielokrotnego uzytku (CF-110 z brazu spiekanego), 5- o'ringdw, kolanko, nypel z nakretkg
W21,8L, redukcja z uszczelkg. Budowa filtra pozwala na obrot dookota osi pionowe] co utatwia
przytqgczenie do |nsToIo<:J| Klasa 1. Filtry do instalacji LPG. Maksymalne ci$nienie robocze: 3000 kPa. Zakres
temp. pracy: -20°C + 120°C

Homologacja: E20- 67R 010957

Y3en douabTpa F-704-B (QAIOMMHMEBBIM) AAS TA30OAAAOHOB MPOMAH-OYTAH MPUMEHIEMBIX B ABTOAOMOX,

KeMMnepax, ra3oBbiXx MAMTAX, KOMMPECCOPAX M TUXOXOAHbIX CPEACTBOX TPaHCMopTa. COCTABHbIE HACTM:

= KOPMyC, MHOTOKPATHbIM COUABTRALMOHHBIM NATPOH (CF-110 cnevyéHHas BpOoH3a), 4 YNAOTHUTEABHbIX KOABLLO,

X %‘I‘MML HUANeAb ¢ ramkon W21,8L , nepexoA C MPOKAGAKOM. KOHCTPYKLIMA COMABTPO MO3BOAIET €MY BPALLLATHCS

I BOKPYI BEPTUMKAABHOM OCHK, OBAerdas noakAlodeHme K cucteme Kaacc 1. PUABTPbI AAd YCTAHOBKKM LPG.
MakcumansHoe paboyee aasaeHme: 3000 kPa MHTepsaa pabounx Temneparyp: -20°C + 120°

Fomonoraumm: E20-67R-010957

Der Filtersatz F-704-W1 (aus Aluminium) der Alumbau fUr die Gabelstapler geeignet. Die Zusammensetzung :
der Korpus, Filtereinsatz (CF-110 Sinterbronze), finf O-Ringe, das Knierohr, der Nippel mit der
Schraubenmutter W21,8L, die Reduktion mit der Dichtung.Der Bau des Filters erlaubt die Drehung um die
senkrechte Achse, was den Anschluss an die Instalation erleichtert Klasse 1. Filtersatz fUr LPG Anlagen.
Maximaler Betriebsdruck: 3000 kPa. Der Arbeitstemperaturbereich: -20°C + 120°C

Homologationszertifikat: E20-67R-010957

Insieme filtrante (in alluminio) per le bambole di gas propano e liquefatto usate in carelli elevatori.
| componenti : un coperchio, un corpo, una cartuccia filtrante cambiabile (CF-110 in bronzo sinterizzato), 5
o-ring, raccordo a gomito, un nipplo con dado W21,8L, un riduttore con dado. La costruzione di filtro
consente la rotazione attorno all'asse verticale che facilita installazione Classe 1. La temperature di
funzionamento: -20°C + 120°C. La pressione di funzionamento: 3000 kPa

Cerfificato di omologazione: E20-47R-010957

KN-704-BIG Fiier 704 F-704-8 F-704-w1 repair ki CF-110 Sintered bronze filter cartridge
- sintered bronze filter cartridge (CF-110), two - used with Certools F-704 filters

sealing o-rings and copper gasket Wlad ceramiczny (brgz spiekany]

Komplet naprawczy filtra F-704, F-704-B, F-704-W1 - stosowany w filtrach Certools F-704

- wktad ceramiczny (CF-110), dwa o-ringi MATPOH KEPAMMHECKMIA (CredEHHas BpOoH3Ql)

uszczelniajgce oraz podktadka miedziana 4 - NPUMeHsembin B domabTpax Certools F-704
p PemkomnaekT cpuabtpa F-704, F-704-B, F-704-W1 ¢ ) D Keramikfiltereinsatz (Sinterbronze)
¢ - Kepammyeckmm natpoH (CF-110), aBa ‘—1 y - in den Filtern Certools F-704 gebraucht
‘o YAAOTHUTEABHbBIX KOABLLO M MEAHYIO MOAKACIAKY Cartuccia ceramica_fbronzo sinferizzato)
(@D ) Reparatursatz fur den Filter F-704, F-704-B, F-704-W1 - per ifiltri Cerfools F-704
—r - Keramikfiltereinsatz (Sinterbronze) (CF-110), Kupfer-
Unterlegscheibe und zwei O-Ringe 535

Pezzi di ricambio per filtri F-704, F-704-B, F-704-W1
- cartuccia filtrante di ceramica (CF-110), due o-
ring e rondella dirame

Ml6x1,5
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SIECI DYSTRYBUCJI

DISTRIBUTION NETWORKS

CARS

"INTER CARS S.A. to najwiekszy dystrybutor czes$ci zamiennych do samochodow
osobowych, dostawczych i ciezarowych w Europie Srodkowo — Wschodniej. Oferta spotki
obejmuje rowniez wyposazenie warsztatowe, w szczegdlnosci urzgdzenia do obstugi
i naprawy samochoddw oraz czesci do motocykli, tuningu, off-roadu oraz instalacji LPG.
Firma ta, to jeden z gtdwnych klientow Certools. Wspotpraca naszych dwdch firm siega
roku 2005 i od tamtego czasu systematycznie i preznie sie rozwija. Produkty Certools
znajdujg sie we wszystkich sklepach sieci Inter Cars SA i sg montowane w autach
zinstalacjg gazowq serwisowanych w warsztatach tejsieci.

¢ INTER

Inter Cars SA posiada obecnie 250 fili w kraju oraz 264 oddziatow za granicg, w tym na
Litwie, totwie, Ukrainie, Wegrzech, Stowacji, we Wtoszech, w Estonii, Motdawii, Stowenii,
Rumunii, Chorwaciji, Butgarii, Czechach, BosniiHercegowinie oraz Grecji."

nagaz'|;x,... & nagaz24.pl

STEFANOWSKI dOSIWiddCZenid

Nagaz Stefanowskisp.|. jest polskgrodzinng firmqg dziatajgcqg od 1993 roku. Specijalizuje sie
w montazu, serwisie i dystrybucjisamochodowychinstalacji gazowych.

Firma prowadzi specjalistyczny sklep internetowy nagaz24.pl, ktéry oferuje czesci,
akcesoria i zbiornikirenomowanych producentdéw, takich jak: Landi, LandiRenzo, Lovato,
AEB, MED., AC STAG, Certools, LPGTECH, KME, Europegas, Alex, OMB, Tartarini, BRC,
Valtek, Koltec, Zavoli, Vialle, Prins, Stefanelli, Tomasetto, STAKO, Worthington, Bormech,
Elpigaziwieluinnych.

Sklep nagaz24.pl skierowany jest do klientéw polskojezycznych, natomiast z myslg
o klientach miedzynarodowych powstata jego wersja anglojezyczna - nagaz24.com.
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